
ZMLUV A O DIELO 

uzatvorená v zmysle § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len"Obchodný zákonník") 

l. 

Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 
štatutárny zástupca: 

(ďalej v texte len "Zmluva") 

Článok I . 
ZMLUVNÉ STRANY 

Obec Oravská Lesná 
Oravská Lesná 291 , 029 57 Oravská Lesná 
003 14722 
2020561774 
JUDr. Marek Majdiš, PhD., starosta 

(ďalej len "Objednávateľ ") 
a 

2. 

Sídlo: 
IČO: 
DIČ 
IBAN 

Grif plus s.r.o. 
Oravická 87, 027 12 Liesek 
36442003 
2022166927 
SKlO 7500 0000 0040 0346 2145 

Štatutárny zástupca: Marián Revaj 

(ďalej len "Zhotovitel"') 

Objednávateľ a Zhotoviteľ ďalej spolu aj len "Zmluvné strany" alebo jednotlivo ,,Zmluvná 
strana". 

Článok II. 
PREAMBULA 

2.1 Zhotovitel' berie na vedomie, že plnenia, ktoré poskytuje na základe tejto Zmluvy (ďalej 
len "Projekt") sú financované z vlastných zdrojov verejného obstarávateľa. 

Článok III. 
PREDMET ZMLUVY 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že predmetom tejto Zmluvy je "Vybudovanie chodníka a 
zatrubnenia priekopy pri ceste 11/520 v obci Oravská Lesná". Predmet dodávky je 
špecifikovaný v Prílohe č. l . tejto Zmluvy tvoriacej neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy 
(ďalej len "Dielo"). 
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3.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje realizovať pre Objednávateľa predmet Zmluvy podľa podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve, a to v množstve a cenách uvedených v tejto Zmluve, a to najmä: 
3.2.1 podľa oceneného výkazu výmer; 
3 .2.2 podľa časového harmonogramu. 

3.3 Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu 
Zmluvy, že sú mu známe technické a kvalitatívne podmienky k jeho realizácii, 
a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k realizácii Projektu 
potrebné, a že doklady a dokumenty ním poskytnuté k Projektu boli vyhotovené v súlade 
s riadnym sa oboznámením s Projektom a boli vyhotovené úplne a kompletne a Zhotoviteľ do 
nich zahrnul všetky práce a náklady, ktoré by mu mohli v súvislosti s realizáciou Projektu, 
resp. Diela vzniknúť. 

3.4 Uzavretím tejto Zmluvy Zmluvné strany prejavujú svoju vôľu vzájomne spolupracovať 

pri realizácii predmetu Zmluvy v súlade s nižšie uvedenými podmienkami pričom sa zaväzujú 
poskytnúť si vzájomnú súčinnosť nevyhnutnú pre riadne plnenie tejto Zmluvy. 

Článok IV. 
KVALITA PREDMETU ZMLUVY 

4.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať Dielo bez vád a nedostatkov brániacich jeho riadnemu 
používaniu. 

4.2 Pri realizácii Diela postupuje Zhotoviteľ samostatne v súlade s príslušnými všeobecne 
záväznýmj právnymi predpismi, ak sú tieto predpisy v súlade s právom Európskej únie 
a slovenskými technickými normami, v súlade s výkazom výmer a je viazaný prípadnými 
pokynmi Objednávateľa. Zhotoviteľ pri realizácii Diela nepoužije materiál, o ktorom je 
v čase jeho použitia známe, že je škodlivý. Použije materiály, ktoré spÍňajú podmienky a 
požiadavky uvedené v zákone č. 133/2013 z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskorších 
predpisov, technické požiadavky na požiarnu bezpečnosť pri výstavbe podľa vyhlášky MV 
SR č. 94/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú technické požiadavky na protipožiarnu bezpečnosť 
pri výstavbe a pri užívaní stavieb a technické požiadavky na použitie v zdravotníckom 
zariadení. 

4.3 Zhotoviteľ prehlasuje, že sa oboznámil so všetkými podkladmi vymenovanými v bode 3.2 
tejto Zmluvy, ktoré mu boli Objednávateľom poskytnuté, a je si vedomý toho, že v priebehu 
výstavby nemôže uplatňovať nároky na úpravu zmluvných podmienok. 

4.4 Zhotoviteľ zároveň vyhlasuje, že poskytnuté podklady považuje za úplné a dostatočné na 
ocenenie realizácie kompletného Diela. 

4.5 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať Dielo na vlastné náklady a na vlastné nebezpečenstvo, 

s odbornou starostl ivosťou, v súlade s technickými a hygienickými normami a podmienkami 
stanovenými touto Zmluvou a všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
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Článok V. 
CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli v zmysle § 3 zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov na cene za celý predmet Zmluvy: 

Spolu bez DPH 
DPH20% 

Spolu 

198 210,56- EUR 
39 642,11- EUR 

237 852,67- EUR 

Slovom dvestopäťdesiatjedentisícdvestošesťdesiattri eur a šesťdesiatsedem centov 

(ďalej len "cena za Dielo") 

Ceny budú vyčíslené v eurách a zaokrúhlené na 2 desatinné miesta. 

5.2 Daň z pridanej hodnoty bude účtovaná Zhotovitel'om vo výške určenej príslušným právnym 
predpisom v dobe zdanitel'ného plnenia. 

5.3 Jednotlivé časti Ceny za Dielo sú určené v prílohách tejto Zmluvy. Zmluvné strany výslovne 
uvádzajú, že prílohy určujúce Cenu za Dielo sú úplné a záväzné a k ich zmene môže dôjsť 
výlučne na základe písomných dodatkov k tejto Zmluve, a to výlučne postupom, ktorý je 
v súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. 

5.4 Vyššie uvedená Cena za Dielo zahrňuje všetky náklady potrebné k vykonaniu Diela v rozsahu 
definovanom touto Zmluvou, k vyskúšaniu a odovzdaniu Diela do užívania vrátane vedľajších 
nákladov na zriadenie a odstránenie zariadenia staveniska, pomocných konštrukcií (lešenia, 
lávky a pod.), dopravných nákladov na stavenisku i mimo, cla, poplatkov za skládky, 
poistného, vykonania predpísaných skúšok, zabezpečenie bezpečnosti a poriadku na stavbe 
a priľahlých používaných komunikáciách, odvozu stavebných odpadov, ako aj náklady na 
vodné, stočné, elektrickú energiu a pod. 

5.5 Objednávate!' sa zaväzuje po dobu platnosti tej to Zmluvy včas zaplatiť Cenu za Dielo, resp. 
jej jednotlivé časti, ktorá je vypočítaná v súlade so Zmluvou. 

5.6 Zhotoviteľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa meniť 
obsah a rozsah dodávaných prác, než ako sú uvedené v Prílohe č. l tejto Zmluvy. 

5.7 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ bude fakturovať cenu dodávok a prác v dvoch 
častiach: 

prvá časť vo výške 50 % zo zmluvnej ceny po odpracovaní 50% hodnoty diela, 
druhá časť po protokolárnom odovzdaní kompletného Diela, t. j. po odovzdaní poslednej 
časti Diela. 

Prílohou faktúr budú podrobné súpisy dodaných tovarov a vykonaných služieb za fakturované 
obdobie dokumentujúce plnenie Zhotoviteľa a odsúhlasené stavebným dozorom. Zhotoviteľ 
zašle Objednávateľovi dva originály príslušnej faktúry a zaväzuje sa na požiadanie 
Objednávateľa vystaviť v odôvodnených prípadoch ďalšie originály dotknutej faktúry. 
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5.8 Faktúra je splatná do 60 dní od ich doručenia Objednávateľovi. Lehota splatnosti zacma 
plynúť dňom nasledujúcim po dni , v ktorom bola faktúra preukázateľne doručená 
Objednávateľovi. Cena bude uhradená na účet Zhotovitel'a uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy. 

5.9 Faktúra musí obsahovať náležitosti podl'a § 71 ods. 2 zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH 
v platnom znení. Ďalej sa Zmluvné strany dohodli, že predložená faktúra bude obsahovat' aj 
údaje, ktoré nie sú uvedené v zákone o DPH, a to: 
a) číslo Zmluvy, 
b) tennín splatnosti faktúry, 
c) forma úhrady, 
d) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platba vykonať, 
e) meno, podpis, odtlačok pečiatky a telefonické spojenie vystavovateľa faktúry, 
f) prílohou faktúry bude dodací list - súpis dodaných prác za fakturované obdobie 

s vyznačením jednotkovej ceny za fakturovanú položku počet jednotiek, celková cena 
g) súpis vykonaných prác. 

V prípade, že faktúra (daňový doklad) bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, 
Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju na opravu a prepracovanie. Zhotoviteľ j e povinný 
faktúru (daňový doklad) podľa charakteru nedostatku opraviť, alebo vystaviť novú. Po dobu 
opravy t.j. prepracovania a doplnenia nesprávnej alebo neúplnej faktúry nie je Objednávateľ 
v omeškani s jej úhradou. Lehota splatnosti opravenej resp. doplnenej faktúry začne plynúť 
odo dňa jej doručenia Objednávateľovi podľa ods. 5.11 tohto článku Zmluvy. 

5.1 O Práce, ktoré Zhotoviteľ nevykoná, vykoná bez písomného príkazu Objednávateľa alebo 
odchylne od výkazu výmer bez písomného príkazu Objednávateľa a dojednaných zmluvných 
podmienok, Objednávate!' neuhradí. Ak Zhotoviteľ vykoná práce bez písomného príkazu 
Objednávateľa alebo odchylne od výkazu výmer a dojednaných zmluvných podmienok na 
výzvu Objednávateľa ich Zhotoviteľ na vlastné náklady odstráni. V prípade, že ich na výzvu 
Objednávateľa neodstráni, urobí tak Objednávateľ na náklady Zhotoviteľa. 

Článok VI. 
ČAS PLNENIA 

6.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Zmluvy v časovom harmonograme, ktorý 
bude obojstranne odsúhlasený a podpísaný pri podpise Zmluvy, najneskôr však v termíne do 
14. 10. 2022. Tento harmonogram bude tvoriť neoddeliteľnú súčasť Zmluvy ako Príloha č. 2 
k tejto Zmluve. Nedodržanie harmonogramu bude považované za podstatné porušenie 
Zmluvy. 

6.2 Dodržiavanie termínov podľa bodu 6.1 tohto článku Zmluvy je podmienené riadnym 
a včasným spolupôsobením Objednávateľa (poskytnutím súčinnosti Objednávateľa) 

dohodnutým v tejto Zmluve. 

6.3 V prípade, že Zhotovitel' mešká s poskytnutirn plnení podľa tejto Zmluvy z dôvodov 
nie na strane Objednávateľa, resp. nie z dôvodov vyššej moci, má Objednávateľ právo žiadať 
náhradu škody, pričom Zmluva zostáva v platnosti. Objednávateľ určí Zhotoviteľovi 

primeraný, dodatočný čas plnenia Zmluvy a vyhlási, že po prípadnom bezvýslednom uplynutí 
tejto lehoty uplatní sankcie a odstúpi od Zmluvy. 

6.4 Zhotoviteľ je oprávnený prerušiť práce v prípade vyššej moci (vojna, povodeň, zemetrasenie, 
výbuch, útok), ktorá by mohla ohroziť kval itu prác alebo prekážky, ktorá nastala nezávisle od 
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jeho vôle a bráni splneniu jeho povinnosti a ak nemožno rozumne predpokladať, že by 
Zhotovíte!' túto prekážku odvrátil, alebo predpokladal, a ktorú by v čase uzavretia Zmluvy 
Zhotoviteľ predvídal. Zhotoviteľ nie je v omeškaní ani v prípade, ak do priebehu vykonávania 
Diela zasiahne svojim rozhodnutím orgán štátnej správy. Práce je Zhotoviteľ oprávnený 
prerušiť len na nevyhnutne nutnú dobu. Tieto skutočnosti potvrdzuje stavebný dozor 
Objednávateľa zápisom v stavebnom denníku. 

6.5 O primeranú dobu, kedy bola práca Zhotoviteľom prerušená z dôvodov podľa 
predchádzajúceho bodu Zmluvy, je Zhotoviteľ oprávnený uplatniť právo na predlženie 
termínu dokončenia Diela. Prerušenie výkonu Diela je Zhotoviteľ povinný bez zbytočného 
odkladu oznámiť Objednávateľovi a súčasne oznámiť predpokladaný rozsah neplnenia, resp. 
oneskorenia s plnením. Ak by takáto prekážka spôsobila prerušenie plnenia Zmluvných 
záväzkov na viac ako jeden mesiac, Zmluvné strany sa dohodnú na iných opatreniach, príp. na 
iných postupoch ďalšej realizácie Zmluvy. Obdobný nárok má Zhotovi tel' v prípade, kedy 
došlo k oneskoreniu práce z dôvodu na strane Objednávateľa. Návrh, prípadné Zmluvné 
úpravy predloží Zhotoviteľ najneskôr do päť dní, od kedy odpadli dôvody prerušenia. 

6.6 V prípade, ak Objednávateľ rozhodne o prerušení prác z titulu vadného, technicky chybného 
alebo Zmluve nezodpovedajúceho plnenia zo strany Zhotovitel'a, nárok na predÍženie termínu 
dokončenia Diela Zhotovitel'ovi nevzniká. 

6.7 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že úpravu lehoty plnenia bude uplatňovať len v prípade, že z dôvodov 
vyššie uvedených nebude technicky možné Dielo, prípadne časť Diela dokončiť za 
dohodnutých podmienok v Zmluvnej lehote. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že i v takýchto prípadoch 
vyvinie maximálne úsilie k dodržaniu pôvodnej lehoty pre dokončenie Diela. 

6.8 Omeškanie Zhotoviteľa vzniknuté z dôvodu omeškania subdodávateľa Zhotoviteľa alebo tretej 
strany, ktorú použil na zhotovenie Diela sa považuje za omeškanie Zhotovitel'a. 

6.9 Objednávate!' má právo písomne vyzvať Zhotoviteľa na prerušenie zhotovenia Diela. V prípade 
prerušenia zhotovenia Diela na základe výzvy Objednávateľa sa doba zhotovenia Diela 
automaticky predlžuje o dobu prerušenia zhotovenia Diela. V prípade prerušenia zhotovenia 
Diela je Zhotoviteľ povinný vykonať len práce, ktoré zabránia vzniku škody na doposiaľ 
zhotovenom Diele a je povinný Objednávateľa upozorniť na vznik hroziacej škody alebo 
poškodenia Diela. Objednávateľ je povinný zaplatiť Zhotoviteľovi cenu za Dielo za všetky 
práce vykonané ku di1u prerušenia zhotovenia Diela. 

Článok VII. 
MIESTO PLNENIA PREDMETU ZMLUVY 

7.1 Miesto plnenia predmetu Zmluvy: cesta II/520 v obci Oravská Lesná v km 31,430-32,848. 

Článok VIII. 
PRÁ VA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN, ZMLUVNÉ POKUTY 

8.1 Práva a povinnosti Objednávateľa 

a) Objednávateľ je oprávnený kontrolovať plnenie predmetu Zmluvy v každom stupni jeho 
realizácie. Ak pri kontrole zistí, že Zhotoviteľ porušuje svoje povinnosti, má právo 
žiadať, aby Zhotovíte!' odstránil vady vzniknuté vadnou realizáciou predmetu Zmluvy 
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a ďalej ho zhotovoval riadne. V prípade, že Zhotoviteľ v primeranej, písomne 
Zmluvnými stranami odsúhlasenej dobe, nesplní svoju povi nnosť, má Objednávateľ 
právo odstúpiť od Zmluvy. 

b) Plánované kontroly budú vykonávané minimálne jeden krát mesačne a pred 
plánovaným vystavením faktúry zo strany Zhotoviteľa. Kontroly organizuje stavebný 
dozor na základe výzvy niektorej Zmluvnej strany, alebo na základe časového plánu 
vopred dohodnutého Zmluvnými stranami. 

c) Objednávateľ je povinný uhradiť cenu dohodnutú v čl. V bod 5.1. 

8.2 Práva a povinnosti Zhotoviteľa 

a) Zhotoviteľ je povinný na vlastné náklady zabezpečiť činnosť potrebnú na zabezpečenie 
predmetu Zmluvy; 

b) Zhotoviteľ je povinný uviesť zoznam svojich subdodávateľov spolu s predmetom 
subdodávky a podielom na celkovej realizácii Diela. Zhotoviteľ nesmie zmeniť 
subdodávateľa bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávatel'a. Ak Zhotoviteľ 
hodlá zmeniť subdodávateľa počas trvania Zmluvy, je povinný najneskôr 5 pracovných 
dní, ktoré predchádzajú dňu, v ktorom má zmena subdodávateľa nastať, oznámiť 

Objednávateľovi zmenu subdodávateľa Zhotoviteľa a v tomto oznámení uviesť min. 
nasledovné: 

• podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať subdodávateľovi, ktorého sa týka návrh 
na zmenu, 

• navrhovaného subdodávateľa, 

• predmety subdodávok, 
• doklady preukazujúce, že subdodávatel', ktorého sa týka návrh na zmenu spÍňa 

podmienky podľa § 32 ods. l písm. e) a f) zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov"; 

c) Zhotoviteľ je povinný pred začatím Diela uzavrieť a udržiavať v platnosti po celú dobu 
vykonávania Diela poistnú zmluvu na poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú na 
živote, zdraví a majetku Objednávatel'a a tretích osôb, ktorá bude spôsobená 
prevádzkovou činnosťou Zhotoviteľa, minimálne vo výške Ceny za Dielo. Poistná 
zmluva, resp. jej overená fotokópia bude tvoriť neoddeliteľnú Prílohu č. 4 tejto Zmluvy; 

d) Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho zamestnanci, pracovníci alebo 
subdodávatelia alebo ich zamestnanci a pracovníci dodržiavali zákaz fajčenia v celom 
priestore Objednávateľa; 

e) Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho zamestnanci, pracovníci alebo 
subdodávatelia a ich zamestnanci alebo pracovníci dodržiavali zákaz požívania 
alkoholických nápojov alebo iných omamných a psychotropných látok a aby pod ich 
vplyvom nevykonávali práce podľa tejto Zmluvy. Porušenie tejto povinnosti sa 
považuje za závažné porušenie Zmluvy; 

t) Zhotoviteľ je povinný udržiavať čistotu v priestoroch Objednávatel'a; likvidovať odpady 
v súlade s príslušnými právnymi predpismi; 
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g) Zhotovíte!' je povinný zabezpečiť, aby jeho pracovníci ako aj pracovníci jeho 
subdodávateľov dodržiavali zásady hygieny; 

h) Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho pracovníci ako aj pracovníci jeho 
subdodávateľov dodržiavali zákaz pohybu v priestoroch Objednávateľa podľa časového 
harmonogramu a prístupových trás; 

i) Zhotovíte!' je povinný najmenej tri dni vopred informovať Objednávatel'a o tom, že 
vykonané práce budú zakryté a aby v prípade záujmu vykonal kontrolu týchto 
vykonaných prác, ktoré bolí zakryté. Pri porušené tejto povinnosti je povinný umožniť 
Objednávatel'ovi vykonanie dodatočnej kontroly a znášať náklady s tým spojené; 

j) Zhotoviteľ je povinný dodržiavať podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri zabezpečovaná prác spojených s výkonom Diela v rozsahu ustanovenom zákonom č. 
124/2006 Z. z. o bezpečností a ochrane zdravia pri práci a o zmene a splnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a vyhláškou Ministerstva práce, sociálnych vecí 
a rodiny Slovenskej republiky č. 147/2013, ktorou sa ustanovujú podrobnosti na 
zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach a prácach s nimj 
súvisiacich a podrobnosti o odbornej spôsobilosti na výkon niektorých pracovných 
činností a ďalšími osobitnými predpismi; 

k) Zhotoviteľ je povinný vykonať opatrenia nevyhnutné na zaistenie bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, vrátane zabezpečenia informácií, vzdelávania a organizácie práce pre 
svojich zamestnancov na pracovisku, kde práce vykonáva, 

l) Zhotoviteľ je povinný vykonávať činnosti a plniť pracovné povinnosti len 
zamestnancami, ktorí splňajú predpoklady na výkon práce so zrete!' om na ich zdravotný 
stav, najmä na výsledok posúdenia ich zdravotnej spôsobilosti na prácu, schopnosti , 
kvalifikačné predpoklady a odbornú spôsobilosť podľa právnych predpisov a ostatných 
predpisov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 

m) Zhotoviteľ je povinný vykonávať činnosti a plniť pracovné povinnosti s vyšším rizikom, 
pri ktorých môže vzniknúť závažné poškodenie zdravia zamestnancov, alebo pri 
ktorých častej šie vzniká poškodenje ich zdravia, môže zamestnanec Zhotoviteľa len na 
základe platného preukazu, osvedčenja alebo dokladu. Zhotovíte!' je povinný odbornú 
spôsobilosť potrebnú na výkon práce preukázať príslušnou dokumentáciou; 

n) Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby jeho zamestnanci používali pracovné 
prostriedky, na ktoré sú vykonávané pravidelné kontroly alebo skúšky oprávnenou 
osobou; 

o) Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť plnenie opatrení na ochranu pred požiarmi určené 
zákonom č. 314/200 l Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov pri 
činnostiach spojených so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, ak také činnosti 
vykonáva; 

p) Zhotovíte!' je povinný zabezpečiť, aby sa jeho zamestnanci riadili predpismi v oblasti 
ochrany pred požiarmi vydanými Objednávateľom, najmä požiarnymi poplachovými 
smernicami a požiarnym evakuačným plánom; 

q) Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať predmet Zmluvy jeho riadnym a úplným 
dokončením a riadnym splnením všetkých záväzkov Zhotovitera v súlade s touto 
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Zmluvou a odovzdaním predmetu Zmluvy Objednávateľovi. Zhotoviteľ protokolárne 
odovzdá práce Objednávateľovi a Objednávate!' je povinný ukončené práce prevziať, ak 
sa nevyskytli vady alebo nedorobky, ktoré by bránili jeho riadnemu užívaniu. Ak má 
predmet Zmluvy vady alebo nedorobky, v preberacom protokole Zmluvné strany 
dohodnú, s prihliadnutím na charakter vád alebo nedorobkov, primeranú lehotu na ich 
odstránenie, ak táto Zmluva neustanovuje inak. 

r) Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť všetok odpad vzniknutý v súvislosti s realizáciou 
predmetu Zmluvy a naložiť s ním v súlade so zákonom č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Zhotoviteľ 
zodpovedá za poriadok a čistotu na mieste vykonávania prác a je povitmý na vlastné 
náklady denne odstraňovať odpad a nečistotu spôsobenú jeho činnosťou. Pri realizácii 
prác musí zabezpečiť pracovisko tak, aby nedochádzalo k znečisteniu okolitých 
priestorov. 

8.3 Ak Objednávateľ neuhradí Zhotoviteľovi faktúry v lehote splatnosti uvedenej v bode 5.11 
tejto Zmluvy, je povinný zaplatiť Zhotovitel'ovi úrok z omeškania vo výške určenej 

všeobecne záväznými právnymi predpismi 

8.4 Každá Zmluvná strana je povinná bezodkladne infonnovať druhu Zmluvnú stranu 
o okolnostiach, resp. prekážkach, ktoré jej môžu brániť riadne plniť predmet Zmluvy. 

8.5 Každá Zmluvná strana je tiež povinná infonnovať druhú Zmluvnú stranu s dostatočným 
predstihom o technických a iných problémoch, ktoré bránia realizovať predmet Zmluvy 
v plánovanom termíne. 

8.6 Zmluvné strany nie sú v omeškaní v prípadoch vyššej moci, ak tieto skutočnosti bezodkladne 
písomne oznámia druhej strane, alebo sú okolnosti vyššej moci všeobecne známe. 

Článok IX. 
STAVEBNÝ DOZOR A ST A VEBNÝ DENNÍK 

9.1 Objednávateľ poveril na Diele s označením "Vybudovanie chodníka a zatrubnenia 
priekopy pri ceste 11/520 v obci Oravská Lesná" vykonávaním funkcie stavebného dozoru 
Objednávatel'a: Ing. Stanislav Babaj. 

9.2 Stavebný dozor Objednávateľa bude osobne a systematicky sledovať postup prác, ich kvalitu 
a vykonávať zápisy v stavebnom denníku. Zhotoviteľ je povinný mu toto denne umožniť. 
Tým Objednávateľ nepreberá v zmysle zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a 
stavebnom poriadku (stavebný zákon)v znení neskorších predpisov (ďalej len "Stavebný 
zákon") zodpovednosť za riadne prevedenie Diela, ktoré prináleží Zhotoviteľovi. 

9.3 Zhotoviteľ poveril vykonávaním funkcie hlavného stavbyvedúceho zodpovedného za 
prevedenie Diela v súlade so znením tejto Zmluvy: Martin Matúška, ev.číslo : 120668*10-20* 

9.4 Stavbyvedúci alebo jeho zástupca ako zodpovedná osoba Zhotoviteľa musí byť na stavbe, 
resp. mieste výkonu Diela neustále prítomný. Zhotoviteľ musí mať na stavenisku neustále 
zodpovednú osobu, ktorá zodpovedá za kontrolu práce, je povinná informovať Objednávateľa, 
resp. jeho zástupcov o všetkých zmenách, nezrovnalostiach, odchýlkach, pokiaľ k nim prišlo, 
v priebehu vykonávania prác. 
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9.5 Zhotoviteľ je povinný viesť denné záznamy o priebehu stavebných a iných prác riadne po 
celú dobu plnenia záväzkov v stavebnom denníku tak, ako to ukladá Stavebný zákon, 
vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 453/2000 Z. z., ktorou sa 
vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona a pokyny stavebného dozoru predložené 
stavebným dozorom pri preberaní staveniska, a to výhradne v slovenskom jazyku. Stavebný 
dozor Objednávateľa je povinný sledovať obsah denníka a k zápisom pripájať svoje 
stanovisko do troch pracovných dní odo dňa zápisu, ak to vyžaduje povaha záznamu 
v stavebnom denníku. V prípade, že Zhotoviteľ považuje riešenie takejto veci za bezodkladné, 
je povinný túto skutočnosť v zázname uviesť a bezodkladne o tejto skutočnosti informovať 
stavebný dozor, resp. poverenú osobu Objednávateľa. 

9.6 Zhotoviteľ prostredníctvom stavbyvedúceho, prípadne ním písomne poverenej osoby, bude do 
stavebného denníka zapisovať všetky údaje, ktoré sú dôležité pre riadne vykonanie Diela, 
a ktoré majú vplyv na plnenie záväzku zo Zmluvy, najmä údaje o stave staveniska 
a pracoviska, počasia, rozsahu a spôsobe vykonaných prác, nasadenia pracovníkov, strojoch 
v prípade ich napojenia na energetickú sieť stavby, popr. Objednávateľa, údaje o začatí 
a ukončení práce či udalostí a prekážok, vzťahujúce sa k stavbe Diela. 

Článok X. 
ODOVZDANIE A PREVZATIE DIELA 

10.1 Celé Dielo sa považuje za skončené po ukončení všetkých prác v zmysle Zmluvy, t. j . po 
riadnom ukončení všetkých častí Diela, pokiaľ sú tieto práce ukončené riadne v dohodnutom 
rozsahu. 

l 0.2 Objednávateľ bude Dielo preberať po častiach podľa časového hannonogramu dokončenia 
jednotlivých častí. Zhotoviteľ bude informovať písomne alebo zápisom v stavebnom dem1íku 
Objednávateľa o pripravenosti časti Diela na jeho odovzdanie minimálne tri pracovné dni 
vopred. Následne si Zmluvné strany dohodnú presný termín odovzdania časti Diela. 

l 0.3 Objednávateľ prevezme časť dokončeného Diela v súlade s touto Zmluvou podľa časového 
harmonogramu od Zhotoviteľa písomným protokolom o odovzdaní a prevzatí časti Diela, 
ktorého návrh pripraví Zhotoviteľ. Protokol bude podpísaný písomne poverenými zástupcami 
Zmluvných strán a stavebným dozorom. Písomné poverenia budú prílohou protokolu 
o odovzdaní a prevzatí Diela. 

10.3.1 Objednávateľ prevezme časť Diela len v prípade, že bude zhotovené podľa 

odovzdaných podkladov, výkazu výmer, záväzných noriem a predpisov tak, aby 
riadne slúžilo k určenému účelu. 

l 0.3.2 Pripravenosť Diela, resp. jeho časti, na odovzdanie a prevzatie Zhotoviteľ 
Objednávateľovi oznam1 písomne. K oznámeniu Zhotoviteľ pripojí súpis 
dokumentácie podľa bodu 10.3.3 tohto článku Zmluvy. 

10.3.3 Zhotoviteľ je povinný k odovzdávaciemu a preberaciemu konaniu pripraviť na 
odovzdanie všetky doklady osvedčujúce kvalitu a kompletnosť časti Diela najmä: 
a) Príslušnú kópiu časti Stavebného denníka, 
b) Výsledky meraní a skúšok platné ku dňu odovzdania Diela, pasporty, revízne 

knihy alebo iné dokumenty vyhradených technických zariadení, 
c) Doklady o preukázaní zhody výrobkov s technickými špecifikáciami, resp. 

certifikáty, 
d) Osvedčenia o vykonaných skúškach použitých materiálov a výrobkov, 
e) Zápisnice o preverení konštrukcií, ktoré boli v priebehu prác zakryté alebo sa 

stali neprístupnými, 
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f) Doklad o spôsobe likvidácie odpadov, 
g) Dokumentácia skutočného vyhotovenia Diela nasledovne tlačené vyhotovenie 

a jedenkrát v CD/DVD formáte, 
h) Fotodokumentácia realizácie stavby Diela. 

10.3.4 Ak Zhotoviteľ nebude mať doklady uvedené v bode l 0.3.3, okrem dokladov 
uvedených v písm. a), pripravené na odovzdanie a prevzatie, nepovažuje sa Dielo za 
riadne pripravené k prevzatiu. V danom prípade môže Objednávateľ odoprieť 
prevzatie Diela. 

10.3.5 Ak pri odovzdaní a prevzatí časti Diela budú zistené vady alebo nedorobky, 
nepovažuje sa príslušný časť Diela za riadne vykonanú a záväzok Zhotoviteľa sa 
nepovažuje za riadne a včas splnený. Objednávateľ je oprávnený takto ponúknuté 
Dielo alebo jeho časť neprevziať. 

l 0.4 Za deň odovzdania alebo deň ukončenia úspešného preberania časti Diela sa rozumie deň 
podpisu protokolu o odovzdaní a prevzatí Diela. 

10.5 Zodpovednosť Zhotoviteľa za eventuálne vady Diela, podliehajúce záruke (článok XI.) nie je 
odovzdaním Diela dotknutá. 

10.6 V dohodnutej lehote sa zástupca Objednávateľa zúčastní prehliadky dokončovaného Diela, 
resp. jeho časti, pri nej bude posúdená jeho kvalita a úplnosť vykonaných prác a vytipované 
prípadné vady a nedorobky, ktoré je nutné odstrániť do doby odovzdania Diela, protokolárnou 
formou. K takejto prehliadke vyzve Zhotoviteľ Objednávateľa aspoň päť dní vopred pred 
termínom konania prehliadky. 

l O. 7 Odovzdanie Diela sa uskutočňuje v mieste jeho zhotovenia. 

10.8 Kompletné Dielo ako celok sa považuje za odovzdané dňom podpisu preberacieho protokolu 
poslednej časti Diela. Pri tomto preberaní bude odovzdaný aj: 

a. Kompletný stavebný denník; 
b. Iné doklady v kompletnej verzii, pokiaľ boli pri čiastkových preberaniach odovzdané 

nekompletné, alebo je možné ich odovzdať až pri kompletnom odovzdaní Diela. 

Článok XI. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY, ZÁRUKA ZA KVALITU 

11.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že plnenia predmetu Zmluvy budú poskytnuté v súlade 
s ustanovením článku III. a budú mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve. 

11.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať predmet Zmluvy (Dielo), uvedený v článku III. tejto Zmluvy 
v súlade s výkazom výmer a slovenskými technickými normami alebo európskymi normami, 
vzťahujúcimi sa na predmet plnenia a na stavebnú časť zhotoveného diela poskytuje záruku 
minimálne päť rokov, s výnimkou prác a materiálov, na ktoré bola subdodávateľmi 
poskytnutá dlhšia záručná doba. 

11.3 Plnenie má vady ak: 
a) nie je dodané v dohodnutej kvalite, 
b) vykazuje nedostatky, t.j. nie je plnené v celom dohodnutom rozsahu. 
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11.3 Pre nároky zo zodpovednosti za vady platia primerane ustanovenia § 422 a nasledujúce 
Obchodného zákonníka. 

11.4 Objednávateľ je povinný prípadnú reklamáciu Diela písomne uplatniť bezodkladne po jej 
zistení, maximálne do pätnástich pracovných dní, Zhotovíte!' je povinný začať odstraňovať 
vadu do troch dní od jej oznámenia a odstrániť ju najneskôr do 5 dní odo dňa jej oznámenia, 
ak sa s Objednávateľom nedohodne inak podľa tohto bodu alebo bodu 11.6 tejto Zmluvy. 
V prípade závažnej reklamácie ktorej riešenie si vyžaduje viac času Zmluvné strany spíšu do 
troch pracovných dní zápis, ktorý určí podmienky riešenia reklamácie a ktorý obe strany na 
znak súhlasu podpíšu. Za písomne uplatnenú reklamáciu sa považuje aj reklamácia, ktorú 
Objednávateľ zašle Zhotoviteľovi faxom alebo e-mailom a zároveň doplní do 3 pracovných 
dní doporučenou listovou zásielkou, pričom za deň nahlásenia problému - reklamácie faxom 
alebo e-mailom pre počítanie a dodržanie lehôt sa považuje deň odoslania faxu alebo e-mailu 
Objednávateľom Zhotoviteľovi. 

11.5 Zhotoviteľ je povinný vyjadriť sa k oznámeniu Objednávateľa o vadách predmetu Zmluvy 
bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 3 dní odo dňa jeho doručenia. Za tým účelom sa 
Zmluvné strany zaväzujú vykonať obhliadku reklamovanej vady a o vykonanej obhliadke 
spísať písomný protokol podpísaný oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, 
v ktorom dohodnú aj termín začatia a ukončenia odstraňovania reklamovaných vád. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje počas záručnej doby bezplatne odstrániť vady predmetu Zmluvy 
oznámené mu Objednávateľom, a to v termíne stanovenom v protokole z obhliadky 
reklamovanej vady. Za tým účelom je Objednávateľ povinný umožniť Zhotoviteľovi vstup do 
priestorov Objednávateľa. 

11.6 Záručná doba začína plynúť dňom nasledujúcim po dni po dni odovzdania kompletného Diela 
bez vád, t.j. di1om podpisu preberacieho protokolu poslednej časti Diela, resp. dňom podpisu 
posledného protokolu o odstránení vád a nedostatkov, ktoré boli zistené pri preberaní Diela, 
resp. jeho častí. Plynutie záručnej doby sa preruší dňom uplatnenia práva Objednávateľa na 
odstránenie vád doručením reklamácie. 

11.7 Vady diela, uvedené v odovzdávacom a preberacom protokole, strany nepovažujú 
za konečnú možnosť reklamácie zjavných vád zo strany Objednávateľa a odovzdanie 
diela sa nepovažuje za prehliadku diela Objednávateľom v zmysle ustanovenia § 562 
Obchodného zákonníka. 

11.8 Ak Zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky v dohodnutej lehote, Objednávateľ má právo ich 
odstrániť na náklady Zhotoviteľa. 

11.9 Materiály, stavebné diely a výrobky, ktoré nezodpovedajú Zmluve a požadovaným skúškam, 
musí Zhotoviteľ na vlastné náklady odstrániť a nahradiť bezchybnými. 

ll.lOObjednávateľ je povinný umožniť Zhotoviteľovi prístup do priestorov, kde sa majú vady 
diela, zistené počas záručnej doby, odstraňovať. 

11.11 Na výzvu Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný počas doby trvania záručnej doby odstrániť 
všetky vady a nedostatky Diela, vzájomne odsúhlasené, na svoju zodpovednosť a náklady, 
bez ohľadu či už vznikli chybou konštrukcie, prevedením dopravy, montážou alebo použitím 
nevhodného materiálu, alebo z iného dôvodu, za ktorý Zhotoviteľ zodpovedá. 

11.12 Zhotovi tel' preberá záväzok odstránenia všetkých vzájomne odsúhlasených vád v záručnej 
dobe a súčasne sa zaväzuje, že v priebehu vykonávania rôznych prác, súvisiacich s touto 
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Zmluvou, bude realizovať opatrenia zamedzujúce vzniku nekvalitne prevedených prác, alebo 
poškodení už zrealizovaných prác a to počínajúc kontrolou dodávaných materiálov 
a výrobkov a ich atestov, kontrolou dodržiavania technologických postupov, vrátene prác 
a činností svojich prípadných subdodávateľov. 

11.13 Záručná lehota na reklamovanú časť Diela sa predlžuje o dobu od dňa uplatnenia oprávnenej 
reklamácie do dňa podpísania protokolu o odstránení vady oboma Zmluvnými stranami. 

11.14 Pred uplynutím záručnej doby bude na základe výzvy Zhotoviteľa za pritornnosti Zhotoviteľa 
a Objednávateľa pripadne ich právnych nástupcov vykonané vyhodnotenie garančnej 

prevádzky a zistení, či boli odstránené doteraz reklamované vady. Konanie zvolá ktorákoľvek 
zo Zmluvných strán v poslednom mesiaci pred uplynutím lehoty záručnej doby. 

11.15 Pre zabezpečenie riadnej obsluhy a údržby je Zhotoviteľ povinný odovzdať Objednávateľovi 
pokyny k užívaniu a údržbe zhotoveného Diela a jeho jednotlivých častí. Pokiaľ takéto 
pokyny nebudú Objednávateľovi odovzdané, nemôže Zhotoviteľ pri reklamáciách odmietnuť 
vadu s tým, že vada vznikla nedostatočnou alebo vadnou údržbou alebo obsluhou. 

Článok XII. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

12.1 Zhotoviteľ zodpovedá za všetky škody, ktoré vzniknú Objednávateľovi v dôsledku porušenia 
jeho povinnosti, vyplývajúcich z tejto Zmluvy, neobmedzene do výšky vzniknutej škody. 

12.2 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že odškodní Objednávateľa v súvislosti s akoukoľvek škodou, ktorá 
bola Objednávateľovi spôsobená v dôsledku konania alebo opomenutia Zhotoviteľa, vrátane 
náhrady akýchkoľvek pokút alebo iných sankcií, ktoré boli v dôsledku konania/ opomenutia 
Zhotoviteľa Objednávateľovi vyrubené. 

12.3 V prípade vzniku škody porušením povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy ktorejkoľvek 
Zmluvnej strane, má druhá strana nárok na úhradu vzniknutej škody. 

Článok XIII. 
ZABEZPEČENIE ZÁVÄZKOV 

13.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade porušenia záväzkov Zhotoviteľa je Objednávateľ 
oprávnený uplatniť si nižšie uvedené zmluvné pokuty u Zhotoviteľa a Zhotoviteľ je povinný 
tieto pokuty Objednávateľovi uhradiť: 

13.1.1 Za nedodržanie termínu dokončenia Diela, resp. jeho časti zmluvnú pokutu vo výške 
0,05% z celkovej Ceny za Dielo za každý začatý kalendárny deň omeškania. 

13.1.2 Za nedodržanie časových míľnikov zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z celkovej Ceny 
za Dielo za každý začatý kalendárny deň omeškania. 

13.1.3 Za omeškanie s odstránením vád a nedorobkov v termíne uvedenom v odovzdávacom 
a preberacom protokole, alebo v dohodách o odstránení reklamovaných vád v záručnej 
dobe sa Zhotoviteľ zaväzuje zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 200,00 € za každý deň 
omeškania Zhotoviteľa až do doby ich skutočného odstránenia. 

13.1.4 Za nezačatie realizácie stavebných prác alebo opráv (vrátane záručných) v termíne 
podľa harmonogramu prác zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej Ceny za Dielo 
za každý začatý kalendárny deň omeškania. 
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13.1.5 V prípade zistenia požitia alkoholu, resp. iných omamných látok alebo prácou pod ich 
vplyvom, v prípade zistenia porušenia zákazu fajčiť v Objektoch Objednávateľa, 

podľa bodu 8.2 písmeno d) a e) tejto Zmluvy, u pracovníkov Zhotoviteľa, zmluvnú 
pokutu vo výške 200,00€ za každého pracovníka za každé jednotlivé porušenie. Týmto 
nezaniká nárok Objednávateľa na odstúpenie od Zmluvy. 

13.1.6 V prípade porušenia inej povinnosti podľa tejto Zmluvy, za ktorú nie je určená 
individuálna sadzba zmluvnej pokuty, zmluvnú pokutu vo výške l 00,00€ za každé 
jednotlivé porušenie, a to aj opakovane. 

13 .l. 7 V prípade porušenia povinností Zhotoviteľa týkajúcej sa zmeny subdodávateľov alebo 
bodu 8.2.c) a bodu 8.2. d) sa toto porušenie považuje za podstatné porušenie Zmluvy 
a Objednávateľ má právo: 

odstúpiť od Zmluvy 
má nárok na zmluvnú pokutu vo výške l% z hodnoty diela za každé 
porušenie povinností uvedených v tomto bode (a to aj opakovane). 

13.2 Jednotlivé zmluvné pokuty uvedené v tomto článku Zmluvy alebo v iných ustanoveniach tejto 
Zmluvy sú splatné do 15 dní odo dňa doručenia písomného uplatnenia si zmluvnej pokuty 
Objednávateľom, pokiaľ jednotlivé ustanovenia Zmluvy neustanovujú inak. 

13.3 Odstúpenie od Zmluvy neznamená zánik nároku na zmluvnú pokutu alebo na náhradu škody. 

13.4 Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká nárok Objednávateľa na náhradu škody v zmysle ust. § 
373 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonruk v znení neskorších predpisov alebo 
prípadné odstúpenie od Zmluvy. 

Článok XIV. 
ĎALŠIE ZMLUVNÉ DOJEDNANIA 

l 4.1 Všetky oficiálne oznámenia medzi Zmluvnými stranami na základe tejto Zmluvy, budú 
uvedené v liste, podpísanom oprávneným zástupcom Zmluvnej strany, ktorá oznámenie 
odosiela, alebo faxom (e-mailom), ktorý bude bezprostredne potvrdený zaslaním listu. Všetky 
oznámenia budú zasielané doporučeným listom s doručenkou, resp. doručené iným 
preukazným spôsobom, na adresy uvedené v záhlaví tejto Zmluvy a na nižšie uvedené 
zodpovedné osoby: 

za Zhotoviteľa: 
a) pre riešenie zmluvných a obchodných záležitostí: 

titul, meno a priezvisko, funkcia : Marián Revaj - konateľ 

Tel: 0944 215 323 
Email : revajmaros@grifplus.sk 

za Objednávateľa: 
a) pre riešenie zmluvných a obchodných záležitostí: 

titul, meno a priezvisko, funkcia: JUDr. Marek Majdiš, PhD. 
Tel: 0904383353 
Email: starosta@oravskalesna.sk 

14.2 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky skutočnosti, ktoré sa v súvislosti s plnením tejto Zmluvy 
navzájom o druhej Zmluvnej strane dozvedia sa považujú za obchodné tajomstvo podľa § 17 
Obchodného zákonníka. 
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14.3 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 
ukončenie sa Zmluvné strany zaväzujú prednostne riešiť vzájomnými zmierovacími 
rokovaniami a dohodami. V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté 
v súvislosti s plnením záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné 
strany sa dohodli a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej 
platnosť, výklad alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde 
Slovenskej republiky podl'a právneho poriadku Slovenskej republiky. 

14.4 Za okolnosti vylučujúce zodpovednosť Zmluvných strán podľa tejto Zmluvy sa považuje 
prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle Zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, 
ak nemožno rozumne predpokladať, že by Zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky 
odvrátila alebo prekonala, a ďalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. 
Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu dokiaľ trvá prekážka, s ktorou 
sú tieto účinky spojené. Zodpovednosť Zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá nastala až 
v čase, keď bola Zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, alebo vznikla z jej 
hospodárskych pomerov. 

14.5 Akékoľvek zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy možno uskutočniť len písomne vo forme 
dodatku( ov) k Zmluve, podpísanými oprávnenými zástupcami Zmluvných strán, inak je 
zmena či doplnenie Zmluvy neplatné. 

14.6 Táto Zmluva podlieha podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov povinnému zverejneniu. 
Poskytovateľ berie na vedomie povinnosť Objednávateľa na zverejnenie tejto Zmluvy ako aj 
jednotlivých faktúr vyplývajúcich z tejto Zmluvy a svojim podpisom dáva súhlas na 
zverejnenie tejto Zmluvy vrátane prílohy v plnom rozsahu. 

14.7 Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly, auditu, overovania súvisiaceho s dodávanými 
tovarmi, službami a prácami oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú 
súčinnosť. 

14.8 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že v prípade, ak bude potrebovať navýšiť svoje personálne kapacity 
pre zhotovenie diela, v takomto prípade zamestná osoby dlhodobo nezamestnané evidované 
príslušným Úradom práce v mieste zhotovenia diela ( obec, okres, VÚC). Forma zamestnania 
týchto osôb nie je určená, t.j. môže sa jednať o pracovný pomer na kratší pracovný čas (na 
dobu určitú alebo neurčitú), o dohodu o prácach vykonávaných mimopracovného pomeru atď. 

Článok XV. 
TRVANIE ZMLUVY A UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU 

15.1 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov Zmluvných 
strán. 

15.2 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu vyplývajúceho zo Zmluvy nastáva dohodou 
Zmluvných strán v písomnej forme alebo odstúpením od Zmluvy. V prípade akéhokoľvek 
spôsobu skončenia zmluvného vzťahu medzi Objednávateľom a Zhotoviteľom, Objednávateľ 
vysporiada pohľadávky Zhotoviteľa podľa bodu 15.8 tohto článku Zmluvy. 

15.3 Od Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán odstúpiť v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy. 
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15.4 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy považuje najmä: 
a) preukázané porušenie právnych predpisov SR a EÚ v rámci realizácie predmetu Zmluvy 

súvisiacich s činnosťou Zmluvných strán,; 
b) opakované porušenie záväzkov Zmluvných strán vyplývajúcich z tejto Zmluvy; 
c) zastavenie realizácie predmetu Zmluvy z dôvodov na strane Zhotoviteľa, pričom toto 

zastavenie realizácie predmetu Zmluvy nie je z dôvodov na strane Objednávateľa; 
d) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Zhotoviteľa alebo 

Objednávateľa, resp. zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, alebo 
vstup Zhotoviteľa do likvidácie; 

e) opakované dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti od Zhotoviteľa s vadami (vady 
v množstve, v akosti, vo vyhotovení, v dodaní iného tovaru ako určuje Zmluva, vady 
v dokladoch potrebných k užívaniu) a s právnymi vadami, 

f) dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti Zhotovitel'om v omeškaní voči časovému 
harmonogramu podľa Prílohy č. 2 k tejto Zmluve zmysle bodu 6.1 Zmluvy o viac ako 7 
dní, 

g) porušenie bodu 8.2. c) Zmluvy, 
h) iné podstatné porušenie podľa textu Zmluvy 

15.5 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť 
bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o tomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného 
porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je v omeškaní, 
nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola poskytnutá. 
Aj v prípade podstatného porušenia Zmluvy je Zmluvná strana oprávnená postupovať ako pri 
nepodstatnom porušení Zmluvy. V tomto prípade sa takéto porušenie Zmluvy bude 
považovať za nepodstatné porušenie Zmluvy. 

15.6 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od Zmluvy druhej Zmluvnej strane. 

15.7 Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo Zmluvy okrem nárokov 
na náhradu škody, nárokov na zmluvné, resp. zákonné sankcie, ktoré sa týkajú konania, resp. 
opomenutia Zmluvnej strany pred účinnosťou odstúpenia od Zmluvy, resp. po účinnosti 
pokiaľ ide o povinnosti súvisiace s odvozom odpadov, resp. čistením priestorov 
Objednávateľa a nárokov vyplývajúcich z ustanovení tejto Zmluvy a poskytovaní záruky 
a zodpovednosti za vady tých častí predmetu Zmluvy, ktoré boli do odstúpenia zrealizované. 

15.8 Vysporiadanie pohľadávok z titulu odstúpenia od Zmluvy: 
a) časť dodaného a zhotoveného predmetu Zmluvy a uhradená Objednávateľom zostáva 

vlastníctvom Objednávateľa, 
b) Objednávateľ je ďalej povinný uhradiť Zhotovitel'ovi cenu tých častí predmetu Zmluvy, 

ktoré boli riadne dodané, zhotovené, resp. poskytnuté a prehraté Objednávateľom do dňa 
nadobudnutia účinnosti odstúpenia od Zmluvy, 

c) Zhotovíte!' vystaví vyúčtovaciu faktúru do 21 dní od nadobudnutia účinnosti odstúpenia 
od Zmluvy. Pre splatnosť faktúry sa primerane uplatnia ustanovenia Čl. V. tejto Zmluvy. 

Článok XVI. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

16.1 Na vzťahy medzi Zmluvnými stranami vyplývajúce z tejto Zmluvy, ale ňou výslovne 
neupravené sa primerane vzťahujú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka 
a súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky a EÚ. 
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16.2 Neoddelitel'nú súčasť tejto Zmluvy tvoria prílohy 

a) Príloha č. l - Špecifikácia predmetu Zmluvy a ceny predmetu Zmluvy - ocenený výkaz 
výmer 

b) Príloha č. 2 - Časový harmonogram 
c) Príloha č. 3 -Zoznam subdodávateľov 
d) Príloha č. 4 - Kópia poistnej zmluvy 

16.3 Zmluva je vyhotovená v siedmych rovnopisoch, z toho päť obdrží Objednávateľ a dva 
Zhotoviteľ. 

16.4 V prípade, ak niektoré ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným alebo 
neúčinným, nedotýka sa to ostatných ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné 
a účinné. Zmluvné strany sa v takom prípade zaväzujú dodatkom k tejto Zmluve nahradiť 
neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením platným alebo účinným znením, ktoré čo 
najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného alebo neúčinného. 
Do uzavretia takého dodatku platí zodpovedajúca právna úprava všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky. 

16.5 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť deň po 
dni jej zverejnenia v zmysle zákona. 

16.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, porozumeli jej 
obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, 
určité a zrozumiteľné. Podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tejto Zmluvy a na znak 
slobodného a vážneho súhlasu ju podpísali. 

~rfv'~t<..IE .J 

V ... ~~~1. ..... , dňa l s .08 . 2022 

Príloha č. l - Špecifikácia predmetu Zmluvy a ceny predmetu Zmluvy - ocenený výkaz výmer 
Príloha č. 2 - Časový harmonogram 
Príloha č. 3 - Zoznam subdodávateľov 

Príloha č. 4 - Poistná zmluva 
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REKAPITULÁCIA STAVBY 
Kód: 356 
Stavba: Vybudovanie chodníka a zatrubnenia priekopy pri ceste 11/520 v obci Oravská Lesná v km 31 ,430-32,848 

JKSO: KS: 
Miesto: Dátum: 

Objednávateľ: IČO: 

IČDPH: 

Zhotoviteľ: IČO: 
IC DPH: 

Projektant: I ČO: 

IČDPH: 

Spracovateľ: IČO: 

Poznámka: 

Cena bez DPH 

DPH základná 
znfžená 

Cena s DPH 

Projektant 

3adzba dane 
20,00% 
20,00% 

Dátum .i!_12Q.d.=p=is~: __ 

v EUR 

Pečiatka 

Základ dane 
0,00 

198 210,56 

Spracovater 

Dátum a podpis: 

IČDPH : 

___ _:_Pe~t~a 

198 210,56 

Výška dane 
0,00 

39 642,11 

237 852,67 

"'t;j"~-~ K 1 \ o· 12 Liesek 87 

~ ~ ~003 
'--=' IČ DP sK~./'· 66927 

Objednávater Zhotoviter 

Dátum a _poQI:Jis: Pečiatka 
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REKAPITULÁCIA OBJEKTOV STAVBY 
Kód: 356 

Stavba: Vybudovanie chodníka a zatrubnenia priekopy pri ceste 111520 v obci Oravská Lesná v km 31,430-32,848 

Miesto: 

Objednávate!': 
Zhotoviteľ: 

Kód Popis 

Náklady z rozpočtov 

01 

02 

Úsek 1 

Úsek 1 -oporný múr, úprava priepustu 

Dátum: 

Projektant: 
Spracovateľ: 
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Cena bez DPH (EUR] Cena s DPH [EUR] 

198 210,56 

180 415,50 

17 795,Q6 

237 852,67 

216 498,60 

21 354,07 



ROZPOČET 

Stavba: 
Vybudovanie chodníka a zatrubnenia priekopy pri ceste 11/520 v obci Oravská Lesná v 

km 31.430-32,848 
Objekt: 

01- Úsek 1 

Miesto: Dátum: 

Objednávater: Projektant: 

Zhotoviteľ: Spracovateľ: 

PC Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena [EUR) Cena celkom [EUR] 

Náklady z rozpočtu 180 415,50 

D HSV Práce a dodávky HSV 175 930,50 

o Zemné p ráce 38 713,09 

K 113106612 
' Rozoberanie zámkovej dlažby všetkých druhov v 

m2 140,000 2,23 312,20 
_ploche nad 20 11J...2, -0,26000t 

2 K 113107122 
Odstránenie krytu v ploche do 200 m2 z kameniva 

m2 101,000 8,34 842,34 
hrubého drveného, hr.100 do 200 mm, -0,23500t 

3 K 113107132 
Odstránenie krytu v ploche do 200 m2 z betónu 

m2 26.000 29,86 776,36 
prostého, hr. vrstvy 150 do 300 mm, -0,500001 

4 K 113107242 
Odstránenie krytu asfaltového v ploche nad 200 m2, hr. 

m2 230,000 1,16 266,80 
nad 50 do 100 mm, -0,18100t - ----

5 K 113307242.8 
Odstránenie podkladu asfaltového v ploche nad 200 m2 230,000 1,54 354,20 
m2, hr.nad 50 do 100 mm, -0,18100t 

6 K 113307231 .8 
Odstránenie podkladu v ploche nad 200 m2 z betónu 

m2 268,000 3,72 996,96 prostého, hr. vrstvy do 150 mm, -0,22500t 

7 K 113307122.8 
Odstránenie podkladu v ploche do 200 m2 z kameniva 

m2 140,000 8,34 1 167,60 
hrubého drveného. hr.100 do 200 mm, -0,23500t 

8 K 113307223.8 
Odstránenie podkladu v ploche nad 200 m2 z kameniva 

m2 205,500 1,63 334,97 
hrubého drveného, hr.200 do 300 m, -0,40000t 

9 K 121101112.8 
Odstránenie ornice s premiestn. na hromady, so 

m3 190,800 1,08 206,06 
zložením na vzdialenosť do 100m a do 1000 m3 

10 K 120901121 Búranie konštrukcii z betónu prostého neprekladaného 
m3 4,500 243,55 1 095,98 

kameňom v odkopávkach 

11 K 1313011 01 Výkop nezapaženej jamy v hornine 4, do 1 OO m3 m3 17,770 13,82 245,58 

.... Hibenie nezapažených jám a zárezov. Príplatok za 
-1-

12 K 131301109 
lepivosť horniny 4 

m3 17,770 1,91 33,94 

13 K 1322011 01 Výkop ryhy do šírky 600 mm v horn.3 do 100m3 m3 41,480 21 ,80 904,26 

Príplatok k cene za lepivosť pri hÍbení rýh šírky ďo 6~ 
14 K 132201109 mm zapažených i nezapažených s urovnaním dna v m3 41 ,480 6,65 275,84 

hornine 3 

15 K 132201202 
Výkop ryhy š írky 600-2000mm horn.3 od 100 do 1000 

m3 458,000 8,04 3 682,32 
m3 
Príplatok k cenám za lepivosť pri hÍbení rýh š. nad 600 

16 K 132201209 do 2 000 mm zapaž. i nezapažených, s urovnaním dna m3 458,000 0,96 439,68 
v hornine 3 ------
Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste 

17 K 162301121 z horniny tr.1-4, nad 1 OO do 1000 m3 na vzdialenosť m3 215,000 1,30 279,50 
nad 50 do 500 m 

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste 
18 K 162501122 z horniny tr.1-4, nad 1 OO do 1000 m3 na vzdialenosť do m3 493,080 2,98 1 469,38 

3000 m 

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste 
19 K 162501123 z horniny tr.1-4, nad 1 OO do 1000 m3, príplatok k cene m3 493,080 2,04 1 005,88 

za každých ďal šieh a začatých 10 km 

20 K 167102102 
Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornín tr.1-4 nad 

m3 708,080 1,17 828,45 
,1000 do 10000 m3 

~--

21 K 171201202 Uloženie sypaniny na skládky nad 100 do 1000 m3 m3 493,080 0,76 374,74 

22 K 171209002 Poplatok za skladovanie -zemina a kamenivo 838,236 8,00 6 705,89 

23 K 174101002 
Zásyp sypaninou so zhutnením jám, šachiet, rýh, 

m3 132,520 2,94 389,61 
zárezov alebo okolo objektov nad 100 do 1000 m3 

24 K 174101003R 
Zásypy , dosypávky a drobné terénne úpravy vhodnou m3 23,400 4 ,35 101,79 
zeminou 
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PČ Typ Kód Popis MJ 

25 K 175101101 Obsyp a zásyp potrubia sypaninou zo ŠD fr. 16-32 mm m3 

26 M 583310003200.S Štrkopiesok frakcia 0-32 mm 

27 K 180402111 

28 M 0057211100 

29 K 181301313 

30 K 181201102 

o 2 

31 K 211521 111.S 

32 K 212752127.S 

Založenie trávnika parkového výsevom v rovine do 1 :5 

Trávové semeno 

R ozprestretie ornice na svahu do sklonu 1 :5, plocha 
nad 500m2, hr. do 200 mm 

Úprava pláne v násypoch v hornine 1-4 so zhutnením 

Zakladanie 
---Výplň odvod?.ovacieho rebra alebo trativodu do rÝh--
• kamenivom hrubým drveným frakcie 16-125 

Trativody z flexodrenážnych rúr DN 160, s pieskovým 
lôžkom hr. 100 mm, zásyp trativodu štrkom 16/32 

33 K 275313611 ~etón základových pätiek, prostý tr.C 16/20 

34 K 1275313_6_12_R ___ z_á_kladový rošt ZR 400 STP, D+M 

35 
K 

211971110
_
8 

Zhotovenie opláštenia výplne z geotextílíe, v ryhe alebo 
v záreze so stenami šikmými o skl. do 1 :2,5 

36 M 6936657020 

o 4 
37 K 434121433 

38 K 4515731 11 

Netkaná PP separačno-filtračná geotextflia 400g/m2 

Vodorovné konštrukcie 
Úprava terénnych schodiskových stupňov 

L ôžko pod potrubie , stoky a drobné obj-e~kt-y.-v-
_,_otvorenom výkope 

m2 

kg 

m2 

m2 

m3 

m 

m3 

ks 

m2 

m2 

ks 

m3 

Množstvo 

341,220 

580,074 

295,400 

14,770 

295,400 

836,000 

41,480 

244,000 

0,600 

1,000 

366,000 

366,000 

4,000 

65,910 

J.cena (EUR] 

12,38 

18,00 

0,84 

7,20 

0,71 

0,47 

47,16 

11 ,07 

96,27 

77,50 

1,34 

1,02 

300,00 

47,74 

Cena celkom [EUR] 

4 224,30 

10 441,33 

248,14 

106,34 

209,73 

392,92 

5 656,30 

1 956,20 

2 701,08 

57,76 

77,50 

490,44 

373,32 

4 346,54 
1 200,00 

3 146,54 

D 5 Komunikácie 
Podklad zo štrkodrviny s rozprestrením a zhutnením po 
zhutnenf hr. 200 mm 

-----~5_938,02 
39 K 5648611 11 

40 K 564861 111 .S 

41 K 564861 115.8 

42 K 567122114 

43 K 567124215 

44 K 567134115.S 
f---' 

45 K 577144251.S 

46 K 5732111 08.S 

- -+ 

47 K 577154331.8 

48 K 573111112.8 

49 K 596911 144.S 

50 M 5921952770 

51 K 596911163.S 

52 M 5921952980 

53 K 597962125 

54 M 5923001827 

55 M 5923002908 

56 K 597962126 

57 M 5923001848 

Kryt zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnenim, po 
zhutnení hr. 200 mm 
POdklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po 
,zh~,Jtnení hr. 240 mm 

t 

Podklad z kameniva spevneného cementom s 
rozprestretfm a zhutnením, CBGM C 8/10, po zhutnení 
hr. 150 mm 

Podklad z podkladového betónu PB l hr. 150 mm 

Kryt z podkladového betónu PB l tr. C 20/25 hr. 200 
.mm 

Asfaltový betón vrstva obrusná AC 11 O v pruhu š. do 
3m z modifik. asfaltu tr. l, po zhutnení hr. 50 mm 

Postrek asfaltový spojovací bez posypu kamenivom z 
asfaltu cestného v množstve 0,50 kg/m2 

Asfaltový betón vrstva obrusná alebo ložná AC 16 v 
pruhu š. do 3m z nemodifik. asfaltu tr. ll , po zhutnení 
hr. 60 mm 

Postrek asfaltový infiltračný s posypom kamenivom z 
asfaltu cestného v množstve 1 ,OO kg/m2 

Kladenie betónovej zámkovej dlažby komunikácií pre 
peších hr. 60 mm pre peších nad 300 m2 so zriadením 
lôžka z kameniva hr. 30 mm 

Zámková dlažba Tr. l, hr. 60 mm (typ klasiko), SIVÁ 

Kladenie betónovej zámkovej dlažby komunikácii pre 
peších hr. 80 mm pre peších nad 100 do 300m2 so 
zriadením lôžka z kameniva hr. 30 mm 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

m2 

Zámková dlažba Tr. l, hr. 80 mm, SIVÁ m2 

_,.Montáž žľabu BG, N-W 150, do lôžka z betónu prosté~ --
m 

_J!_. c 25/30 

845,900 6,97 

38,000 7,74 

148,000 9,17 

197,000 11 ,34 

175,000 16,59 

8,000 23,93 

230,000 16,65 

230,000 

230,000 

230,000 

627,000 

551,250 

142,000 

149,100 

190,000 

0,70 

19,44 

0,86 

9,83 

8,21 

11,69 

BGU Univerzálny žľab NW 150 ks 190,000 

10,30 

9,08 

20,10 

23,62 
Liatinový rošt NW 150, 500/197125, SW 18/170, tr. C-~ 

ks 8,000 
250 kN, vr_átane .§1!2ioy_acie!J..o materiálu ___ _ 

Montáž žl'abu NW 200, do lôžka z betónu prostého tr.C 
25/30 ,vrátane betónu, osadenie v zmysle TP výrobcu 

-r-
BGU-Z Univerzálny žľab NW 200 s liatinovou hranou 

m 9,000 

ks 9,000 

20,71 

80,35 _____ __,_ 

58 M 5923002914 
Liatinový rošt NW 200, 500/247/25, SW 161220, tr. O 
400 kN, bez rýchlouzáveru, dvojnásobne 
priskrutkovateľný, {2xspoj. mat.) 
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ks 18,000 52,13 

5 895,92 

294,12 

1 357.16 

2 233,98 

2 903,25 

191,44 

3 829,50 

161,00 

4 471,20 

197,80 

6 163,41 

4 525,76 

1 659,98 

1535,73 

1 725,20 

3 819,00_, 

188,96 

186,39 

723,15 

938,34 



PČ Typ Kód 

59 M 5923002432 

60 K 597962131 

61 M 5923002923 

62 M 5923002704 

D 8 

63 K 831263195 

64 K 871353121 

Popis 

Ce/ná stena NW 200, pozinkovaná 

Montáž žfabu BGU-Z, NW 300 do lôžka z betónu 
prostého tr. C 25/30, osadenie v zmysle TP výrobcu 

Liatinový rošt NW 300, 5001347125, SW 18/150, tr .. D 
400 kN, (vrátane spoj. mat.) 
BGU-Z Univerzálny žfab SVG, s liatinovou hranou 
NW300 

Rúrové vedenie 
Príplatok k cene za zriadenie kanalizačnej pripojky DN 
od 100 do 300 mm 

Montáž potrubia z kanalizačných rúr z tvrdého PVC 
tesn. gumovým krúžkom v skl. do 20% DN 200 

65 
M 

286110012500
.
8 

Rúra kanalizačná PVC-U hrdlová hladká D 200x4,5 
, _mm, dl. 1m 

66 
K 

871374050
.S ~;0ntáž kanalizačného PP potrubia korugovaného DN 

Rúra PP s hrdlom vrátane tesnenia SN 10, DN 300 dl. 
67 M 286140011500.8 

6 m korugovaná pre gravitačnú kanalizáciu 

68 K 877356006.S 

69 M 286510004800.8 

70 K 877374146.S 

Montáž kanalizačného PVC-U kolena DN 200 

Koleno PVC-U, DN 200x15•, Jo•, 45• pre hladký, 
kanalizačný, gravitačný systém 
Montáž kanalizačného PP odbočky korugovaného DN 
300 

71 M 286540121600.8 Odbočka go• PP, DN 300 pre gravitačnú kanalizáciu 

72 K 871394052.S 

73 M 286140011600.8 

74 K 877394148.S 

Montáž kanalizačného PP potrubia korugovaného DN 
400 

Rúra PP s hrdlom vrátane tesnenia SN 10, DN 400 dl. 
6 m korugovaná pre gravitačnú kanalizáciu 

Montáž kanalizačného PP odbočky korugovaného DN 
400 

75 M 286540121700.8 Odbočka 45• PP, DN 400 pre gravitačnú kanalizáciu 

76 K 892351000R 

77 K 892371000 

78 K 892391 000 

79 K 894431265R 

80 M 2860009610 

81 M 2860009640 

82 M 2860010010 

83 M 5922441040R 

84 K 894810009 

85 M 286610035500 

86 M 286610045100.8 

87 M 286710035900 

88 M 552410002200.8 

89 M 592240009400 

90 K 895941111 

91 M 5923001321 

92 M 5923001196 

93 M 5923001323 

94 K 895941111.1 

95 M 5923002091.1 

96 M 5923002944 

97 M 5923001312 

98 K 895941111.2 

Napojenie na existujúce kanalizačné potrubie, v miete 
existujúcej šachty 

Skúška tesnosti kanalizácie D 300 

Skúška tesnosti kanalizácie D 400 
---

Montáž vstupnej šachty z PP, DN 800 s korugovaným 
predlženim priebežné dno DN 800 
Kónus s nadstavcom DN 8001600 (250 mm) -pre 

.revlzne šachty DN 800 

Tesnenie DN 800 mm -pre revízne šachty DN 800 

šachtové dno pre revízne šachty DN 800 

Betónový roznášací prstenec -pre šachty 

Montáž PP reviznej kanalizačnej šachty • priemeru 600 
mm s roznášacim prstencom a poklopom 

Dno DN 600, vtok/vývod 300,400 pre revízne šachty s 
pred/žením 
Vlnovcová šachtová rúra s hrdlom kanalizačná 600 
mm, PP 
Gumové tesnenie šachtovej rúry 600 ku kanalizačnej 
rev/znej šachte 

Poklop liatinový B125 priemer 600 mm 

Betónový roznášací prstenec ku kanalizačnej šachte 

600 
Zriadenie kanalizačného vpustu uličného z betónových 
dielcov typ napr. BGZ - S 200 
BG -Bodový vpust BGZ-S 200, jednodielny s 
presuvkou DN 200 

Kalový kôš NW 200, sklolaminát biely 

Liatinový rošt NW 200 tr. D 400 kN, 5001267/25 pre 
bodový vpust, štrb. 191220, vrátane spoj. materiálu 

Zriadenie vpustu líniového NW 300 

BGU-Z -Líniový vpust NW 300, 55015651990 
dvojdielny, s liatinovou hranou a presuvkou 
Liatinový rošt NW 300, 5001347/25, SW 18/150, tr. D 
400 kN, vrátane spoj. materiálu 

Kalový kôš NW 300,sklolamínát biely 

Zriadenie vpustu líniového NW 200 
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MJ 

ks 

m 

ks 

ks 

ks 

m 

ks 

m 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

m 

ks 

ks 

ks 

kp l 

m 

m 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

m 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

ks 

Množstvo 

2,000 

9,000 

18,000 

9,000 

17,000 

54,000 

54,000 

153,000 

25,551 

51,000 

51,000 

5,000 

5,000 

182,000 

30,394 

12,000 

12,000 

1,000 

153,000 

182,000 

2,000 

2,000 

2,000 

2,000 

2,000 

8.000 

8,000 

12,000 

8,000 

10,000 

8,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

1,000 

1,000 

1,000 

1,000 

2,000 

J.cena [EUR] 

12,55 

25,37 

72,91 

107,88 

29,41 

1,88 

32,44 

1,27 

169,78 

4,72 

12,11 

7,65 

230,00 

1,42 

298,00 

8,49 

361,00 

250,00 

2,70 

3,68 

84,24 

164,97 

45,00 

453,70 

100,00 

57.21 

188,60 

145,00 

40,00 

140,00 

80,20 

69,35 

164,59 

34,80 

37,20 

77,06 

204,00 

72,91 

66,00 

77,06 

Cena celkom [EUR] 

25, 10 

228,33 

1 312,38 

970,92 

36 889,70 

499,97 

101,52 

1 751,76 

194,31 

4 338,05 

240,72 

617,61 

38,25 

1150,00 

258,44 

9057,41 

101 ,88 

4 332,00 

250,00 

413,10 

669,76 

168,48 

329,94 

90,00 

907,40 

200,00 

457,68 

1508,80 

1 740,00 

320,00 

1400,00 

641,60 

624,15 

1 481,31 

313,20 

334,80 

77,06 

204,00 

72,91 

66,00 

154,12 



PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR] 

99 M 5923001321.1 
-BGU-Z- Lfniový vpust 200, s liatinovou hranou a s 

ks 2,000 175,56 351, 12 
-.f!!!!.Suvkou DN 200 

100 M 5923001323.1 
Liatinový rošt NW 200 tr. D 400 kN, 5001247125 pre 

ks 2,000 37,20 74,40 
bodový vpust, vrátane spoj. materiálu 

101 M 5923001196.1 Kalový kó§ NW 200 ks 2,000 34,80 69,60 

102 K 895941111.3 Zriadenie vpustu líniového NW 150 ks 5,000 77,06 385,30 

103 M 5923002091R 
-aG- Líniový vpust jednodielny NW 150, 50012311665, 

ks 5,000 109,98 549,90 
,Pe z presuvky 

104 M 5923001305 Kalový kô§ NW 150, pozinkovaný ks 5,000 24,00 120,00 

Podbetónovanie potrubia, uličného vpustu alebo šachty 
105 K 899623171 betónom prostým hr. 150 mm, tr. C 25/30 v otvorenom m3 1,838 126,85 233,15 

__ výkope 

o 9 Ostatné konštrukcie a ~e-búranie 38 076,05 
Návesť ZDZ 325 "Priechod pre chodcov (informa~ná 

106 M 404410175801 zna~ka,umiestnenie vpravo)", Zn lisovaná, V2, RA2, ks 2,000 60,00 120,00 
P3,E2 

- Špeciálna dodatková tabuľa ZDZ 5101RA2 "Priebeh 
107 M 404410182426 hlavnej cesty", rozmer 420x420 mm, Zn lisovaná, P3, ks 1,000 70,00 70,00 

E2 

108 M 4044777004 Objímka, vrátane úchylných skrutiek f60 mm ks 6,000 2,00 12,00 

109 K 914001111.5 
Osadenie a montáž cestnej zvislej dopravnej značky na 

ks 3,000 20,40 61 ,20 
_ . siÍpik, stlp, konzolu alebo oblekt 

110 K 914001111R 
Pozinkovaný stožiar STP 6- BP, komplet s výškou 6 m 

ks 1,000 730,00 730,00 

Náklady na dočasné dopravné značenie počas 

111 K 914001112R 
realizácie stavby (zapožičanie značenia vrátane 

kpt 1,000 1 250,00 1 250,00 
manipulačných prác)- značenie realizované podľa 

_výkresu etapizácie a organizácie výstavby 

11 2 K 914001 112R.1 
Inštalácia osvetl'ovacieho stožiara, káblové prepojenia, 

ks 1,000 90,00 90,00 
__Qripevnenie stožiara 

113 K 914501121.5 
Montáž stlpika zvislej dopravnej značky dlžky do 3,5 m 

ks 1,000 12,57 12,57 
do betónového základu 

114 M 404490008400.$ Stlpik Zn, d 60 mm, pre dopravné značky m 3,500 40,50 141,75 

115 M 404490008600.$ Krytka stlpika, d 60 mm, plastová ks 1,000 2,00 2,00 

Vodorovné dopravné značenie striekané farbou 
116 K 915721212.5 prechodov pre chodcov, šipky, symboly a pod., biela m2 10,500 11,79 123,80 

retroreflexná 

117 K 916561111 
Osadenie park. obrubníka betón., do lôžka z bel. pros. 

m 335,000 5,81 1 946,35 
)r. C 12/15 s bočnou oporou 

118 M 592170001800.$ Obrubník parkový, lxšxv 1000x50x200 mm, prfrodný ks 335,000 2,20 737,00 

Osadenie cest. obrubníka betónového s oporou z 
119 K 9177621 11 betónu prostého tr. C 12/15 do lôžka z betónu hr. 100 m 390,000 9,28 3 619,20 

mm 

120 M 5921745000 
- Obrubník betónový cestný so skosením 150x250x1000 

ks 315,000 5,80 1827,00 
_mm 

121 M 592170000900.$ 
Obrubník cestný bez skosenia rovný, lxšxv 

ks 75,000 6,38 478,50 
1000x150x250 mm 

122 K 918101111 
Lôžko pod obrub., krajníky alebo obruby z dtažob. 

m3 40,150 82,42 3 309,16 
kociek z betónu prostého tr. C 12/15-XO 

123 K 919735113.5 
Rezanie existujúceho asfaltového krytu alebo podkladu 

m 351 ,000 6,55 2 299,05 
hÍbk nad 100 do 150 mm 

Asfal/ová zálievka z cestného asfaltu (alt. Bitumax 10, 
124 M 1116171000 Biguma TL 82 a pod.) vrátane náteru adhéznou m 720,000 3,04 2 188,80 

hmotou, alt. použitie asf. pásky Dunaflex 40x8 

Hydraulická zdvfhacia plošina vrátane obsluhy 
125 K 949942101 inštalovaná na automobilovom podvozku výšky zdvihu hod 3,000 75,00 225.00 

do 12m 

126 K 966008112.5 
Búranie rúrového priepustu, z rúr DN 300 do 500 mm, -

m 122,500 51 ,02 6 249,95 
0,98000t 

127 K 966076141 Odstránenie zvodidla alebo ich častí v celku, -0,05400t m 20,000 26,00 520,00 

128 K 979082113 
Vodorovná doprava sutiny, so zložením a hrubým 

341,590 7,57 2 585,84 
urovnaním, na vzdialenosť c!o 1000 m 

129 K 979082119 
Vodorovná doprava po suchu alebo naloženie. 

341,590 9,07 3 098,22 
Príplatok k cene za každých ďalšieh i začatých 19 km 

130 K 979087112 
-Nakladanie na dopravný prostriedok pre vodorovnú 

341,592 3,60 1 229,73 
dopravu sutiny 

131 K 979089012 
Poplatok za skladovanie - betón~amenivo - triedený 

290,992 9,00 2 618,93 
stavebný odpad 

132 K 979089612 
Poplatok za skladovanie - asfalty kat. číslo odpadu 17 

50,600 50,00 2 530,00 
-~32 02 a nelriedený stavebný odpad 
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PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR] 

o 99 Presun hmôt HSV 6 710 ,80 

133 K 998225111 .5 
Presun hmôt pre pozemnú komunikáciu a leUsko s 

2 663,015 2,52 6 710,80 
krytom asfaltovým akejkorvek dÍžky objektu 

o M Práce a dodávky M 1 025,00 

o 21-M Elektromontáže 925,00 

134 K 210010601 .R 
Zriadenie el. prípojky nasvietenia priechodu pre 

m 10,000 55,00 550,00 
chodcov - D+M 

135 M 348440000100.5 
Svietídlo - optika pre prechod obojstranné nasvietenie z 

ks 1,000 200,00 200,00 
jedného bodu (upresnenie typu stavebník) 

Drobné prislušenstvo (montážny mat.,bleskovodná 
136 K 210101444R svorka, konzoly. chránička , spojovací materiál, ocel'ové kp l 1,000 100,00 100.00 

,Pásky) 

137 K 210193001R 
Inštalácia svietidla na stožiar, odborné odskúšanie a 

ks 1,000 75,00 75,00 
kompletizácia svietidla pred inštaláciou 

o 22-M Montáže oznamovacích a zabezpečovacích zariadení 100,00 

138 K 220060303 Výložník ks 1,000 100,00 100,00 

o VRN Ved ľajšie rozpočtové náklady 3 460,00 
139 K 000300011 Geodetické práce -vytýčenie inžinierskych sietí k pi 650,000 0,90 585,00 

140 K 000700032 Revízna správa eur 250,000 1,00 250,00 

o VRN04 Projektové p ráce 1 125 ,00 

141 K 000400041 1 
Autorský dozor. Projektové práce - náklady na 

eur 750,000 1,50 1 125,00 - inžiniersko technickú pomoc bez rozlíšenia_ 

o V RN06 Zariadenie staveniska 1 500,00 

142 K 000600021 Zariadenie staveniska a odstránenie staveniska k pi 1,000 1 500,00 1 500,00 
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ROZPOČET 

Stavba: 
Vybudovanie chodníka a zatrubnenía priekopy pri ceste 11/520 v obci Oravská Lesná v 

km 31.430-32.848 
Objekt: 

02 - Úsek 1 - oporný múr, úprava priepustu 

Miesto: 

Objednávate!': 

Zhotovíte!': 

PČ Typ Kód Popis MJ Množstvo 

Náklady z rozpočtu 

o HSV Práce a dodávky HSV 

o Zemné práce 

K 120901121 
Búranie konštrukcií z betónu prostého neprekladaného 

m3 2,300 
kameňom v odko12ávkach 

2 K 122201101 
1 

Odkopávka a prekopávka nezapažená v hornine 3, do 
m3 74,655 

100m3 

3 K 122201109 
Odkopávky a prekopávky nezapažené. Príplatok k 

m3 74,655 
cenám za le12ivosť horniny 3 __,_ 

4 K 120001101 Príplatok k cenám výkopov za sťaženie výkopu m3 74,655 

5 K 167101101 
Nakladanie neul'ahnutého výkopku z hornín tr.1-4 do 

m3 74,655 
100m3 

--~ 

6 K 162301101 
Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste 

m3 70,500 
z horniny tr.1 -4, do 1 OO m3 na vzdialenosť do 500 m 

7 K 162501102 
Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste 

m3 4,155 
z horniny tr.1-4, do 1 OO m3 na vzdialenosť do 3000 m 

--l..-

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste 
8 K 162501105 z horniny tr.1-4, do 1 OO m3, príplatok k cene za m3 4,155 

1
každých ďalšieh a začatých 7 km 

9 K 171201201 Uloženie sypaniny na skládky do 100m3 m3 4,155 
1 

10 K 171209002 Poplatok za skladovanie - zemina a kamenivo 7,064 

Dátum: 

Projektant: 

Spracovate!': 

J.cena (EUR) 

243,55 

5,70 

1 ,11 

13,79 

5,55 

1,54 

3,84 

2,70 

0,84 

8,00 

Cena celkom [EUR) 

17 795,06 

15 478,98 

4 487,28 

560,17 

425,53 

82,87 

1 029.49 

414,34 

108,57 

15,96 

11 ,22 

3,49 

56,51 
----

Uloženie sypaniny do násypu súdržnej horniny s 
11 K 171101104 mierou zhutnenia nad 100 do 102 % podľa Proctor- m3 

~tandard 

12 K 175101101 Obsyp a zásyp potrubia sypaninou zo ŠD fr. 16-32 mm m3 

13 M 5833719100 Štrkopiesok 0-16 a 0-32 b l 

14 K 182103811 Stabilizácia povrchovej vrstvy svahu kp l 

o 2 Zakladanie 

15 K 273362442R 
Výstuž základových dosiek zo zvár. sietí KARl, priemer 

m2 
drôtu 10/10 mm, veľkosť oka 150x150 mm 

16 K 274313521 Betón základových pásov, prostý tr. C 12/15 m3 

17 K 27432151 1 
Betón základových pásov, železový (bez výstuže), tr. C 

m3 
_ 3_0/3] --1-

18 K 279321511 
Betón základových múrov, železový (bez výstuže), tr. C 

m3 
30/37 

19 K 274313611 Betón základových pásov, prostý tr.C 16/20 m3 

o 3 Zvislé a kompletné konštrukcie 

20 K 311351107 
Debnenie nadzákladových múrov obojstranné 

m2 
zhotovenie-tradičné 

~- -
.....,. Debnenie nadzákladových múrov obojstranné 

~ 

21 K 31 1351 108 m2 
odstránenie-tradičné 

~-
22 K 317321028 Zhotovenie rim s múrov a valov z betónu železového m3 

--~ 

23 K 327323138 Zhotovenie múrov z betónu prostého, z ocele 1 O 216 m3 

-
24 K 341361221 Výstuž stien a priečok 10216 

o 4 Vodorovné konštrukcie 

25 K 348171122R .... osadenie oceľového zábradlia na chem. kotvy m 
~ 

26 M 5539153200 Oceľové rúrkové zábradlie, v= 1,1 m m -- Dlažba z lomového kameňa, na maltu, s vyškárovaním 
27 K 465513327 cementovou maltou, hr. kameňa 200 mm, vrátane m2 

betónové lôzka hr. 200 mm 
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70,500 2,81 

29,000 12,38 
----

29,000 

1,000 

80,000 

2,800 

3,100 

23.500 

0,300 

71,000 

71,000 

1,400 

18,00 

700,00 

14,38 
.,. 

90,58 

111 ,20 

118,18 

96,39 

14,34 

1,76 

10,50 
----

23,500 

0,745 

11 ,100 

11,100 

3,000 

10,50 

___ 1 _83~.56~ 

35,00 

152,81 

42,07 

198,11 

--; 

359,02 

522,00 

700,00 

4 554,89 

1 150,40 

253,62 

344,72 

2 777,23 

28,92 

2 774,28 

1 018,14 

124,96 

14,70 

246,75 

1 369,73 

2 231,30 

388,50 

1 696,19 

126,21 



PČ Typ Kód 

28 M 5838075400 

D 9 

29 K 914001112R 

Popis 

Kameň lomový upravený tr 1 pre dlažbu hrúbky 20 cm 

Ostatné konštrukcie a práce-búranie 
Náklady na dočasné dopravné značenie počas 
realizácie stavby (zapožičanie značenia vrátane 
manipulačných prác)- značenie realizované podľa 

______ _,v!-ý'-"krc:::e.::.su=:-=e:.o:ta:;:.rp::;::izácie a organizácie výstavby 
Osadenie dlažobných kociek, do lôžka z bet. prostého 
tr.C12/15 

30 K 916231 111 

31 M 5838401680 

32 K 918101111 

33 K 927721411 
T 

34 K 935112211 
_)_ 

35 M 5922764160 

36 K 918101112 

37 K 979087112 

38 K 979082113 

39 K 979082119 

40 K 979089012 

D 99 

41 K 998225111 

D PSV 

Dlažbová kocka - žula, rozmer 15-17 cm 

Lôžko pod obrub., krajníky alebo obruby z dlažob. 
__ kociek z betónu prostého tr. C 12/15-XO 

Priepusty, železobetónové rúry DN 1000 mm 

Osadenie priekop. žl'abu z betón. priekopových tvárnic 
_<!Q. betónu C 16/20- XO, hr. 100 mm 

Tvárnica príekopová TBM 1-60 62x30 

Lôžko pod obrubníky, krajníky, tvárnice alebo obruby z 
dlažob. kociek z betónu prostého tr. C 16/20 

Nakladanie na dopravný prostriedok pre vodorovnú 
,dopravu sutiny 
Vodorovná doprava sutiny, so zložen im a hrubým 

-~uro~naním , na vzdialenosť do 1000 m 

Vodorovná doprava po suchu alebo naloženie. 
Príplatok k cene za každých ďalších i začatých 19 km 

Poplatok za skladovanie - betón, kamenivo - triedený 
stavebný odpad 

Presun hmôt HSV 

Presun hmôt pre pozemnú komunikáciu a letisko s 
krytom asfaltovým akejkol'vek dižky objektu 

Práce a dodávky PSV 

o 711 Izolácie proti vode a vlhkosti 

4
2 K 711121131 Zhotove~ie i7olácie proti zemnej vlhkosti vodorovná 

_ __ ~alto~ naterom 

43 M 1116315200 Lak asfaltový ALN-RENOLAK Nv sudoch 
----

44 M 1116315000 Lak asfaltový ALP-PENETRAL v sudoch 

D VRN 

D VRN03 

45 K 000300013 

D VRN04 

46 K 000400041 

Vedľajšie rozpočtové náklady 

~Geodetické práce 
Geodetické práce - vykonávané pred výstavbou 
určenie priebehu nadzemného alebo podzemného 
existujúceho aj plánovaného vedenia 

Projektové práce 
Autorský dozor, Projektové práce- náklady na 
inžiniersko technickú pomoc bez rozlíšenia 

D VRN;..;;.0...;;..6 ___ Zariadenie staveniska 
47 K 000600021 Zariadenie staveniska a odstránenie staveniska 
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MJ 

kp l 

m 

m2 

m3 

m 

m 

ks 

m3 

m2 

kp l 

kp l 

kp l 

Množstvo 

1,020 

1,000 

12,000 

2,000 

0,480 

1,000 

10,000 

34,000 

1,000 

5,060 

5,060 

5,060 

5,060 

115,900 

420,000 

0,100 

0,167 

1,000 

1,000 

1,000 

J.cena [EUR] 

20,00 

250,00 

3,86 

50,00 

82,42 

217,01 

9,81 

3,75 

109,17 

3,60 

7,57 

9,77 

9,00 

2,52 

0,81 

2 007,11 

1 947, 11 

650,00 

500,00 

300,00 

Cena celkom [EUR] 

20,40 

1 139,16 

250,00 

46,32 

100,00 

39,56 

217,01 

98,10 

127,50 _, 

109,17 

18,22 

38,30 

49,44 

45,54 

292,07 

292,07 

866,08 

866,08 

340,20 

200,71 
-l 

325, 17 

1 450,00 

650,00_ 

650,00 

500,00 

500,00 

300,00 
300,00 



Harmonogram stavby "Vybudovanie chodníka a zatrubnenia priekopy pri ceste ll1 

Týždeň 1 2 3 4 5 6 7 

trvania 



Príloha č. 6 

Osoba podl'a § 7: 
Obec Oravská Lesná, Oravská Lesná 291, 029 57 Oravská Lesná 

Názov predmetu zákazky: 
Vybudovanie chodníka a zatrubnenia priekopy pri ceste 11/520 v obci Oravská Lesná 

Čestné vyhlásenie uchádzača 

Obchodné meno uchádzača : Grif plus s.r.o. 

IČO: 36442003 

Zoznam subdodávateľov: 

Názov a identifikačné údaje Podiel zákazky: Predmet subdodávky: 
subdodávatel'a: 

o 0% o 

V súlade s ustanovením § 41 ods. 1 zákona verejný obstarávate!' požaduje, aby 
uchádzač vo svojej ponuke uviedol podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať 
subdodávatel'om, navrhovaných subdodávatel'ov a predmety subdodávok. Dokument 
obsahujúci tieto informácie sa stane prílohou zmluvy, ktorú verejný obstarávate!' 
uzavrie s úspešným uchádzačom . 

Zároveň musí každý uchádzačom navrhovaný subdodávatel' spÍňať podmienky účasti 
týkajúce sa osobného postavenia uvedené vo výzve na predkladanie ponúk, ktoré 
preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má ako subdodávatel' pln iť . 

U subdodávatel'a nesmú existovať dôvody na vy l účenie podl'a § 40 ods.6 písm. a) až 
h) a §40 ods. 7 zákona. Doklady a informácie preukazujúce splnenie podmienok účasti 
týkajúceho osobného postavenia jeho subdodávatel'ov predkladá uchádzač vo svojej 
ponuke. 

Verejný obstarávate!' upozorňuje, že v súlade s § 41 ods. 3 zákona je úspešný 
uchádzač povinný najneskôr v čase uzatvárania zmluvy s verejným obstarávatel'om 
uviesť v tejto zmluve údaje o všetkých známych subdodávatel'och, údaje o osobe 
oprávnenej konať za subdodávatel'a v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia. Tieto informácie sa neuvádzajú o dodávatel'ovi tovaru. 

Marián Revaj 
konateľ 



-
Allianz - Slovenská po isťovňa, a.s. 

SÚHRNNÝ NÁVRH POISTNEJ ZMLUVY 
(PP01) 

Informácie pre účely správy poisteni~ 

Oprávnený zästupca pois(ovatela: 

I Obdlt>d~ "rrn!OO: 

l MA meno: 

Vyhlásenie oprávneného zástupcu pols(ovatela: Vyhlnsujem, ze som overil totožnosť klienta podlá dokladu totožnosti. 

oprávnená osoba číslo 1: 

IMeno: !Marián 

l Funkcia: l kona tel' 

7501257709 

oprávnená osoba číslo 2: 

jMeno: !Martin 

štátna SK 
ptísM.: 

Tito l: 

l Titut 

E j8iubý l Funkcia: j konatel' 
==============~==r===7=~========~~==========~ 

W]sl l l217719 1r~~l~'. H ~ ~q1J/6Q ~~~1:~tlsK 
l Bydlisko: l Liesek 775 Liesek 

t(f_ <f1C. ;t;~-f 
opr6vneny zb s tupca ~~ovDtera 

lllllllllllllllllllilll ~ll lll ll lllll llllllllll llll l ~111 1111 111 1 
A 2 C C 2 2 1 1 O 1 O 



_ ~::návrh l~!~~~!~~~~~~W!l~~J~'~IIII I I III I III I II I I IIII 
."..".. Poistná zmluva je uzavretá podpisom tohto návrhu oboma zmluvnými stranami 

Allianz@ 
Slovenská poístovňa 

-

Poisťovatel' 

Poistník 

Sídlo 

Zastúpený 
oprávnenou 
osobou č. l 

Zastúpený 
oprávnenou 
osobou č. 2 

l<orešpond. 
adresa 

Poistený 
(vyplňte, ak 
sa líši od 
poistníka) 

Sld lo 

Vyhlásenie 
poistnil<a 

SankW doložka 

O Nová poistná zmluva 

181 Z';'ena pois~nej ~mluvy číslo l sn 089019 
O Nahrada poistneJ zmluvy L:.:....;_;_;_:...:..___;_ _____ _, 

Nahrádza na poistná zmluva zaniká dňom. ktorý predchádza dňu vzniku poistenia, uvedenému v tejto poistnej zmluve. 

Dôvod zmeny/náhrady: l navýšenie PS 

Allianz -Slovensl<á poisťovňa, a. s., 
Dostojevského rad 4, 

Zapísaná v Obch. registri Okr. súdu Bratislava l, 
Oddiel: Sa, Vložka číslo 196/8 
IČO: OO 151 700 815 74 Bratislava 1, Slovenská republi l<a, 

Bankové spojenie: SK17 1100 0000 0026 2600 6702 BIC: TATRSKBX IČ DPH: SK2020374862, DIČ: 2020374862 

l~~~~~" č. : l Liesek 87 

E !o2112 l sídlo: l Li eseJ< 

IM•no: !Marián 

[ Priezvisko:! Rev aj 

!Meno: !Martin 

F l revajova@grifplus.sk 

IObchudnól 
_meno: _ 

jsld!o: 

l Funk<ia: l konatel' 

a} Beriem na vedomíe povinnosť bezodkladne oznámiť poisťovateľovi všetky zmeny úda;ov v tomto n3vrhu poistnej zmluvy a priloh<ich. 

l Tttuf: 

l Titul: 

b) Vyhlalujen\ ze som bol pred uzavre!lm poistnej zmluvy oboznámený s Vfeobe<nými poistnými podmienkami, Zmluvnými dojednaniami a prllohami, ktoré sa vzť,1hujó k do)cdnan~mu 
poisteniu a tvoria jeho neoddelltelhn súčasť. Potvrdwjem, že som prislufné dokumenty osobne obdržal. 

c) Vyhlasujem. ie vfetl<y moje odpovede na plsomni! otázky poisťovatela ohradne poistli!lia su úplné a pravdivé. 
d) ~riem na vedomie povinnosť poisťovatel'o\'i poskytnGť a umožniť z:Sicaťkoptrovanírn, skenovaním alebo iným nznamenävaním osobné údaje, ako aj cfal!ie (1daje poladované poisťovateľom 

v zmysle zákona č. 39/201 S Z. z. o poisťovnfctve a o znwne a doplnení niekto1ých zákonov v zneni neskorfích predpisov. Poistník svojím podpisom na poistnej zmluve potvrdzuje, že bol 
oprávneným zástupcom poisťovateľa oboznámený so všetkými skutočnosťami vyplývajúcimi z § 15 ods. 1 zákona č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údaj<w a o zmene a doplneni 
niekto1ých zákonov (ef alej len "zákon o ochrane osobnjth údajov") a dáva poisiovate~JÍ súhlas so sprlstupllovanlm/poskytovaoim osobnjth údajov v nevyhnutnom rozsahu tretím manám 
a s ich spracúvaním tretími stranami vsúvislosú so správou poi!>lenia,likvidádou poistných udalosti, vymáhaním poilľadávok, zaisťovniam za účelom zaistenia a peňažným ústavom za účelom 
vinkuiáde. Sí1hlas sa cml\1je na dobu do vysporiadania všetkých záväzkovvyplývajúcich z poistnej zmluvy a počas tejto doby nie je možné ho účinne odvolal. Pre prípad, že sú v poistnej zmiUVll 
uvedené osobné 6daje inej osoby, poistnll< ~asuje a svojím podpisom pot'lrdzuje, že dotknutá osoba, ktortj osobné údaje poskyto~ udelila predchádzaj(lci plsomný súhlas so spracúvaním 
svojich osobných údajov na (ňly poistnej zmluvy. Poistník je pcM\ný preukAzať poisťovatefovi kedykolVek na jeho žiados( ze disponuje uvedeným písomným súhlasom dotknutej osoby. 
Poistnlk je povinný nehlásiť poisťovatefovi akúkoľvek zmenu swjic:h osobných údajov, ako aj zmenu osobných ildajov inej dotknutej osoby, ktorej osobné údaje poskytol. Pr~va dotknutej osoby 
pri sprac(lvani osobn9ch (ldajov s(l upravené v§ 28 z~kona o ochrane osobných údajov. v prípade, le má polsťovatel' podľa z~kona o ochrane osobných údajov oznamovociu povinnosť voó 
dotknutej osobe, táto oznamovad<! povinnosť môže byt splnená aj ~ak, ie sa danS< oznam uverejnl M prislušnej intemetowj strenke poisiovatelá. 

e) Pois111ú zmluvu uzavieram vo vlastnom mene: .l!l ANO, ak .J NiE, v tom prlpade je súčasťou poistnej zmluvy tlačivo: Preukázanie rozsahu starostlivosti 
f) Vyhlasujem, že horeuvedená e-mailová adresa môže byť akceptovaná poisťovatelom pre účely netechnických zmien v poistnej zmluve (tj. zmien, ktoré nemajú vplyv na výšku poistného). 
ul Pokiarje táto poi~1ná zmluva predmetom verejného obstarávania, týmto prehlasujem, !e v rámci tohto zrealizovant\ho verejreho obstarávania som vykonal opatrenia pouebné k tomu, 

aby nedošlo ku konfliktu záujmov, ktorý by mohol narušiť alebo obmedziť hospodá~ku stlťaf alebo porušiť prinóp transparentnosti a prindp rovnakeho zaobthádzama v zmysle 
ustanoveni § 23 ods. 1 zákona c. 343/201 S Z.z. o verejnom obstarávani a o zmene a doplneni niektorých zSkonov v zneni neskor!kh predpisov. 

h) Som si vedomý, ž~ cena uvedená v tejto poistnej zmluV~! je k<Jikuiovan.l vrátane peňažného plnenia v zmysle § 32 z.lkona č. 186/2009 Z.z. Cena je stanovená v zmysle Z.lkona č. 18/1996 z.z. 

Poisťovateľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre podnil<atefské ani žiadne iné aktivity, vrit~ne poistnej ochrany (poistného kl)'tia) majetku, osôb 
alebo zodpovednosti za škodu ani osoby, ani neposkytne žiadne poistné alebo iné plnenie alebo Inú výhodu, pokiaf by (i) takáto poistná ochrana (poistné kl)'tle} a/alebo (ii) rakéto 
podnikatelšké alebo iné aktivity alebo (iii) takéto poistné plnenie alebo iné plnenie alebo iná výhoda poisiovatel'a vystavili hrozbe sankd~ zákazov, obmedzení alebo porušení vyplývajúcich 
z rozhodnuti organiz~áe spojených 11árodov a/alebo z o!ldlodnýdl alebo ekooomick)'Ch sankcií, práva alebo predpisov Európskej únie, Spojenéoo kráfovstva alebo Spojených štátov 
amerických a/alebo by takýmto spôsobom došlo k porušeniu akejkorvek inej príslušnej ekonomickej alebo obchodnej sankcie vyplývajúcej zo všeobecne závazného právneho predpisu 

111111~ 1111 ~1111 111111111 111 11 11111 111~ lllll ll\1111111 ~111111 
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_ .. 
Rekapltuhlcla 
pobtného 

VýpoEet 
poistného 

Vlnlk 
a zánik 
poistenia 
/zmena 
poistenia 

Befné 
poistné 

Jednorazové 
poistn6 

lllllllllllllllllllllllllll lllllllllllllll llllllllllllllllll 
9870058418 

strana 2/2 

Počet 
príloh Druh poistenia Poistné pred zľavou Poistné po zľave 

0 Poistenie majetku ............................................................................. l 0,00] EUR 1 
O Poistenie strojov· technické riziká ............................................ ... L 0,0~ EUR 1 

o Poistenie prerušenia prevádzky .................................................... 1 0,00! EUR l 

D Poistenie nákladu ............................................................................. l o,ool EUR 

o Poistenie vozidiel autosalónov ...................................................... 1 0,00! EUR o Poistenie hospodárskych zvierat .................... .................... .......... , o;QQI EUR o Poistenie plodín .................... ............................................................. , 0,00! EUR 

O Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu .................... J 1 056,00 l EUR 

O Poistenie zodpovednosti za environmentálnu škodu............ 0,00 l EUR 

O Poistenie zodpovednosti za škodu cestného dopravcu......... 0,00 l EUR l 
o Poistenie zodpovednosti za škodu ·lekári.. .............................. 0,00! EUR 

O Poistenie zodpovednosti. za škodu · ekon., právne profesie 0,00 l EUR 

O Poistenie zodpovednosti za škodu -IT....................................... 0,00 l EUR 

o Poistenie bytových domov............................................................. 0,00! EUR 

o Stavebné poistenie.. ............... .......................................................... 0,00\ EUR 

Celkové poistné: 

o,oo] EUR 

o,ool EUR 

o.ool EUR 

o,ool EUR 

o,ool EUR 

o,ool EUR 

o,ool EUR 

844,801 EUR 

o,ool EUR 

o,oo! EUR 

o,ool EUR 

o,ool EUR 

o,ool EUR 

o.oo] EUR 

o,ool EUR 

844,801 EUR 

(V prlpode ntprioznivého rkodovt!l10 priebelw v predchádzajúcom 
poisrnom obdob( bonus no nasledujúce poistné obdobie zonik6 
v plnej vý!ke). 

Použitá obchodná zlilVa: [3Q} % + Bonus: CQJ% == [JQ] % 

Minimálne poistné: l 100,00! EUR 

Vznik poistenia l Zmena poistenia od 122.03.2018 

~ Poistenie je dlhodobé na dobu neurčitú . (l'oisUJéobdobieje 1 rok.) 

_j Poistenie je na dobu určitú do: 

00:00 hodín 

Poistné obdobie: 2SJ bežný rok _j kalendárny rok výročný deň (deň 0 mesiac): f(}4l fQ2l Ak ~ie je vypfnený, l'ýrolným ~ňom je . 
~ · Ľ:.-=.J prvy dcrT do)ednoného porsrneho olxfobra. 

2SJ ročná splátka _j polročné splátky _j štvrťročné splátky Lehotné poistné: l 
_j splátka _j splátka v 

naraz splátkach 
1. splátka: dátum splatnosti: ......... ........................................ .. 
2. splátka: dátum splatnosti: ....... ................... ........................ . 
3. splátka: dátum splatnosti: .. ................................................ . 

vo vý~ke: 
vo výSke: 
VO vý~ke: 

844,801 EUR 

EUR 
EUR 
EUR 

Údaje pre platbu .xl Ban kovy· m prevodom 
poistného .J V hotovosti· doklad č.: ~....13_3_3 ____ ___ _, 

Bankové spojenie: SK1 71100 0000 0026 2600 6702 BIC:TATRSKBX 
Pre platbu prvého poistného uvádzajte ako variabilný symbol člslo tohto návrhu na poistenie (uvedené vyššie). Pre platbu následného poistného uvádzajte ako variabilný symbol ďslo 
poistnej zmluvy, ktoré Vám bude oznámené na tlačive Poistka. Bežné poistné je splatné prvým dňom poistného obdobia a jednorazové poistné dňom vzniku poistenia. V prípade 
dojednania platenia bežného poistného vo forme romých/polromých /Itvrťročných splátok, prvá splátka poistného je splatná V deň vzniku poistenia. Kafdá dalšia splátka poistného je 
splatná v deň, ktorý sa swjim llselným označením zhoduje s výročným dňom poistenia, a to dvanást~j.iesteho/tretieho mesiaca nasltilujúceho po splatnosti predchádzajúcej splátky 
poistného. V prípade dojednania platenia jednoruového poistného vo forme individu~lnych splá/s?.átky splatné v dojednaných terminoch splatnosti. 

/./ 

Miesto uzavretia po1s1nej zmltJvy/zmeny poistnej zmluvy 

l Liesek l 
Dátum uzavretia poistnej zmluvy/zmeny poistnej zmluvy 

l 21 .03.2018 l 
llllllllllll ~lllllllll lijl ~lll lllllllllllll ll ll lll ~lll llllllll 
A 2 C C 2 2 1 1 O 3 2 

/ ·- - ·- -· /) ... lf~cP!~~ -~~ť~ .. 
--~ poi;;;.fa''r 

opr~vnený zllstupca l Í Gril P I liS, s.r.o. Jana Žuffová 

~\y,s u:< !:,.l.iasek 87 
N-'X--"". ~, , . ICIJ . . ,. , >14 2003 M' • 'k • Eď 

... .. . .. . .. ~. _3 ..... Jf,;, Ol •J::L.!-;.1·;;.~.!·1:.>2·166<:m·· __ 10ar! ov,~ .. . !ta ... . .. . 
poistnlk meno a pl'iezvisko osoby zodpovednej za upiswanie 

opr~vncná osoôi C. Z All ia nl · Slovenská poisťovňa, a.s. 
Martin Hrubý 



l strana 1/1 Allianz@ -~ l k návrhu poistnej zmluvy č. 19870058418 

-/ Poistenie všeobecnej zodpovednosti za škodu 
Slovenská poistbvňa 

-

.... 

Pripoistenia: 

fJoislné 
za prilohu 

Poistenie sa dojednáva vrátane poistenia zodpovednosti za ~ko du spôsoben6 vadn9m výrobkom 

Druh poistenej čiMosti: 
prípravné práce pre stavbu; mal iarske a natieračské práce; montáž sadrokartónu; obkladanie stien a 
kladenie keramických krytín; omietkárske práce; murárske práce; izolatérske práce; uskutočňovanie 
jednoduchých stavieb, drobných stavieb a ich zmien; uskutočňovanie stavieb a ich zmien; prípravné 
práce k realizácii stavby; dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov; 

Pri dojedninnl ännos1i: 
spŔVa nehnlll2rnostl , pnmjom nehnutelho~ vlmnlctvo nehnuteľnosti s o,ýnimkou vlamlctva bytMho domu· uved\e presn6 adresu nehnuternosti a pol'« m2 
SpŔVa bytového domu -IM!Cfte presnCi adresu bytového domu a pol« bytov a nebyt~ priestorov v bytovom dome 

('l}'plňuje sa vidy) 

Ročný obrat (EUR): 460 000,00! Počet zamestnancov: 4 T Počet spolupracujúcich osôb: o 
Poistná suma (EUR]: 1 000 000 oo l Spoluúčasť[ EUR]: 200,00 
Územná platnosť: SR 

Výpočer: poistnBlo: 

Predmet poistenia o Základné poistenie 

Kód činnosti Oblasť činnosti Počet Sadzba za jednotku l Základné poistné 
jednotiek Jednotka (EUR l 

3 o o o o stavitel'stvo,sk!enári, iní stav. remeselníci (klampiari, maliar 4 330.0/zam. 1 320 

Zľavy zo základného poistného spolu 
Uldadné poisnre spolu: 1320,00 

Druh zľa'l}' Zl\lVa(%) Poistné )EUR) 

l. Mnofstevnä zľava 20,00 264,00 
2. Zľava za dojednanú vyššiu spoluúčasť ako je základná 

Predmety poistenia o Pripoistenia (prirážka k základnému poistnému spolu) 

Druh pripoi.stenia Pripoistenie Sublimit plnenia Prirážka (%] Poistné (EUR) (EUR] 

1. Regresné náhrady za pracovný úraz _jáno ~nie 

2. Škody spôsobené na prenajatých nehnutel'nostiach ~áno _j 20000,00 0,00 
3. Rozšírcnte územnej platnosti _láno 2(inie do výšky poistnej sumy 

4. _j ~ 
-

5. _j 2(1 

6. ..J _J 

Celkovb poistn6 za pt1lohu • prevádzlccNá zodpovednost za ~u: l 056,00 
Poistné podmienky Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za ~kodu spôsobenú právnickými a podnikajúdmi fyzickými osobami, účinn~ od 11.3.2007 (dalej len "VPP·Z''), Zmluvné dojednania 

pre poistenie zodpovednos ri za !kodu spôsobenú právnickými a podnikajCidmi fyzickými osobami, účinné od 1.1.2015 (ďalej len "ZO· Z"). 

Doložky: ...... _ ..................... _, .................. _ ............... .............. - ........... - .............. --·······a dotumenty. .......................................................................................................... - ................................... . 

Vznik/zmena poistenia J 22_03_2018 na tejto prílohe od ..__ ----- -----l OO:OOhod. 

Dátum uuvrctia poistenia/zmeny poistenia na tejto prflohe 

l 21.03.2018 

l \11\1111111 ~1111 1\1111111 1\t\1 ~1l ll\ll ~\ll 111111\111 111111~ 
A 2 C C 2 2 O 3 O 1 1 Verzia Allegra: 2018.03.20.1128.02 TI. č. 2203/ allegro l l. 2015 



• <"'!~ 

- -~mácie pre klienta 
~ v zmysle § 32 zákono č. 18612009 Z z. o finančnom sprostredkovaní 

Allianz@) 
~ o fi nančnom poradenstve o o zmene a doplneni niektorých zákonov 

Slovenská poisťovňa 

..... 

-

l) Informácio o existencii a povahe odmeny, ktorú prijíma finančný agent za finončné sprostredkovanie vo vzťahu 
k uzatváranej poistnej zmluve: 

Povaha odmeny: peňažná provízia 
Finančný agent takúto odmenu zo sprostredkovanie príslušnej poistnej zmluvy od ASP 

181 prijíma l O neprijimo* 

2) Klient má možnosť požiadať finančného agento o informáciu ohfadne v ý š k y odmeny, ktorú prijíma finančný agent 
zo sprostredkovanie poistnej zmluvy od ASP, pričom klient o takúto informáciu finančného agento 

O ž io da l 181 nežiada* 

Ak klient o takúto informáciu žiada, finančný agent poskytuje klientovi nasledovnú informáciu o výške odmeny, ktorú 
prijíma finančný agent od ASP zo sprostredkovanie poistnej zmluvy: 

Informácie pre potencionálneho klienta a klienta 
v zmysle§ 33 zákono č. 186/2009 Z.z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov 

1) Podmienky sprostredkúvoného poistného produktu o právne následky uzavretia poistnej zmluvy sú definované 
ustanoveniami Občianskeho zákonníka, poistnej zmluvy, ktorou sa daný produkt dojednáva a poistných podmienok 
o ďalších dokumentov. na ktM~ so taká poistná zmluva odvoláva. 

2) Uzovretlm poistnej zmluvy, ktorej predmetom je sprostredkúvaný poistný produkt, vzniknú klientovi nároky z poistenia 
za podmienok uvedených v poistnej zmluve o zároveň povinnosť platiť poistAé vo výške dohodnutej v poistnej zmluve. 

3) ASP je oko poisťovňa povinná pri poskytovaní poistných produktov dodržiavať podmienky stanovené zákonom 
č. 3912015 Z. z. o poisťovníctve o o zmene o doplneni niektorých zákonov. ktorý zároveň u rčuje spôsoby o systém ochrany 
pred zlyhaním poisťovni pri výkone ich činnosti. Dozor nad činnosťou ASP vykonáva Národná banka Slovensko (NBS). 

4) Finančný agent je zapísaný v registri, podregister poistenia alebo zaistenia, zoznam viazaných finančných agentov 
vedenom zo strany Národnej banky Slovenska. Registračné člslo finančného agento je uvedené na prvej strane tohto 
Záznamu. Údaje o finančnom agentovi je možné overiť no internetovej stránke NBS www.nbs.sk. 

S) Finančný agent nemá na základnom imaní aleba na hlasovacích právach Allianz - Slovenská poisťovňa, a.s. 
kvalifikovanú účasť. Zó roveň Allianz- Slovenská poisťovňa, a.s. alebo osobo ovládajúca Allianz- Slovenská poisťovňa. 
o.s. nemá na základnom imaní alebo hlasovacích právach fianančného agento kvalifikovanú účasť. 

6) Klient môže poda( sťažnosť no vykonávanie finančného sprostredkovania finančným agentom písomnou formou no 
adresu Allianz- Slovenská poisťovna, a.s., Dostojevského rod 4, 815 74 Bratislava. Osobitným predpisom upravujúcim 
mimosúdne vyrovnanie sporov vyplývajúcich z finančného sprostredkovania poistenia je zákon č. 420/2004 Z.z. 
o mediácii a o doplnen! niektorých zákonov, resp. zákon č. 244/2002 Z.z. o rozhodcovskom konaní v zneni neskoršlch 
predpisov. · 

7) Podstatné náležitosti poistnej zmluvy sú definované ustanoveniami Občianskeho zákonníka (OZ) o poistnej zmluvy, 
ktorou so daný produkt dojednáva (v zmysle OZ poistná zmluva obsahuje najmä výšku poistnej sumy, v prípade 
poisten.o osôb výšku zaručenej porstnej sumy; výšku poistného, jeho splatnosť o či ide o jednorazové poistné alebo 
bežné poistné; poistnú dobu; údaj o tom, a je dohodnuté, že v prípade poistenia osôb sa bude oprávnená osobo 
podietať na výnosoch poisťovoteto cr akým spôsobom; právo o povinnosti poisťovateta, poisteného a toho, kto 
s poisťovateľom uzaviera poistnú zmluvu; výšku odkupnej hodnoty, ktorú polsťovoter vyplatí v prípade poistenia osôb 
pri predčasnom ukončení poisten1a). 

Klient svojim podpisom potvrdzuje správnosť o úplnosť tohto Záznamu. Zároveň svojím podpisom potvrdzuje, že všetky 
informácie v zmysle tohto Záznamu mu boli poskynuté v dostatočnom časovom predstihu pred uzatvorenfm poistnej 
zmluvy, ktorej predmetom je sprostredkúvaný poistný produkt o že so všetkými informáciami uvedenými v tomto Zóznome 
so oboznámil a že prevzal kópiu tohto Záznamu. Klient berie no vedomie, že informácie nachádzajúce so v tomto 
Zázname poskytuje finančnému agentovi v zmysle zákona č. 186/2009 Z.z. o finančnom sprostredkovan! o finančnom 
poradenstve a o zmene a doplnen[ niektorých zákonov o že budú spracúvané v informo~nom systéme finančného 
agento, resp. ASP. Klient zárovei\ berie na vedomie, že tento Zózr1am nie je návrhom no uzcrvretie poistnej zmluvy 
niektorej zo zúčastnených strán v zmysle príslušných občionskoprérvnych predpisov. 
Klient svojím podpisom potvrdzuje, že no sprostredkúvoný poistný produkt mu bol poskytnutý predzmluvný dokument 
a mal dostatok času no obowómenre so s jeho obsahom a jeho zváženie. 

fi§) 1-F Gril plus. s.r.o. 

~1:~..,~ ~ ~'-"\ 027 1?. l.,c";ck a7 v 
'-'-~?::7::::: ~ .. ICO· :~G •1 '1 200:1 fG.ff~ ~t-1 

~-:--:; IC l)PII. SI<S!022'1Gti92l ...... • ; oo ',' 00 •; oo; oo• • • ... fi .. O. 
, ... ) ' podp1s flnoncneho agento 

* hodiace sa označte krfžikom 



-· 
"""" Záznam o rokovaní Allianz 

finančného agenta s klientom pred uzatvorením 
poistnej zmluvy - posúdenie klienta 

Slovenská poisťovňa 

v zmysle§ 35 zák. č. 186/2009 Z.z. o finančnom sprostredkovan( a finančnom poradenstve 

o o zmene a doplnení niektorých zókonov (dolej len .,Z6znam") 

Meno, Priezvisko f Obch. meno, Názov: .~a.n~. ~y~qv~ .............. . . .. . . .. .. .................... . ...... .... ...... ..... ..... .. ... .. . , .... . 
Trvalý pobyt, Miesto podnik ania 1 Sídlo: .W~~.~k.3~ .• Vesf.!k.D??.R ...... ........................................... .......... ....... .. 

Právna forma (pri PO}: .F.O. .. .. .. .. .. .... .. .. .. .. .. ...... . .. . .. .. .. .. .. ........ ................................................ .. ........... . 
Registračné člslo: .4~8~.1L .... .... .. ... . . .. ...... .. . ... . .. .... . ................. .. .. .... ........ (ďalej len .finančný agent") 

ktorý kon6 no zó klade plsomnej zmluvy, predmetom ktorej je výkon finančného sprostredkovania v sektore poistenia 

alebo zaistenia v ý hr od ne pre spoločnosť Allianz - Slovensk6 poisťovňa, o.s., Dostojevského rod 4, 815 74 Bratislava, 

IČO: OO 151 700, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, oddiel: So, vložka číslo: 196/B 

(ďalej len .Allianz - Slovenská poisťovi'la, o.s." alebo ,ASP•) 

o 

Meno, Priezvisko l Obch. meno, Názov: . G~.f.P!\I.!l •. ~ ... ( .. !L ... ...................... .............. .. ... , ........ .. .. ..... .................... .. 
Trvalý pobytfSidlo: .ki!l.~e.k ~UJe.~~!<. P.m~ ....... ...... ... ................ ............. ...... ....... ... ...................... ....... ... ........ . 
Dátum naroden ia/IČO: }Q~:4?QQL ..................... . ................ ......... ...................... ........ ........ .. (ďalej len .klient*) 

spísali tento zóznom o požiadavkách o potrebách klienta, jeho skúsenostiach o znalostiach týkajúcich so poistenia, 

ktoré je predmetom sprostredkúvanej poistnej zmluvy so spoločnosťou Allianz - Slovenská poisťovňa, o.s. o o jeho 

finančnej situácii, a to s ohrodom no povahu poistenia, ktoré je predmetom sprostredkúva nej poistnej zmluvy. 

1) Klient má záujem dojednať si poistenie pre tieto oblasti: 

O zabezpečenie prljmu O zabezpečenie dôchodku O zabezpečenie detí O bývanie 

O automobil O cestovanie ~iné (uveďte): Vid.' .IJ~Xf.~ Wf~\l:lllÍPI)I.l!YY .......................... . 

2) Skúsenosti o znalosti klienta týkajúce sa poistenia, o ktoré rnó záujem; t.j. mó klient predchádwjúce skúsenosti 

o znalosti vzťahujúce so k takému typu poistenia? 
[8] áno (uveďte aké): .sú~s~ .P.ois!~~~~ ~OdP.oy~n()~li.~?. š.kod~ .. . .. . . .... ... ....... ........ .. .. . . .... ..... ... ...................... . .. .. 

O nie 

3) Klient má vo vzťahu k požodovonému poisteniu tieto špecifické požiadavky (špecifikujte riziká): 

~~~~-~.~ .~~ .~.d~v~.qu_ ~e!il.iz~ii(e .slaytly . . . . . . . . . . . .. . . . . . .. . . . . . .. .. . .. . .. . . . . . . . . . . . .. .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . .. . . ......... ................. . 

4) Klient výslovne odmietol poistif nasledujúce riziká, o to aj napriek skutočnosti, že no možnosť ich poistenia bol zo strany 

finančného agenta upozornený: 

.. .... ... .. .. .. .... .... . .... ........... ... . .... .. ....... .. .. ... .. .. .. .. ... . . .... . ....... . ......... . ............. ........................... .............. 
regr~~~é .~~~~~~.Y. ... ~9~~r.r.eni~. ~.~~r!l~~i.P.I.~!~~!i.. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. .. .. .. .. . .. . .. .. . . .. .. .. . .. . .. . .. .. .. . .. .. . .. .. .. . .. .. .. .. .. . .. .. .. ...... . 

S) Ak ide o produkt investičného životného poistenia: 

a) pozná klient prípadné finančné riziká (nopr. riziko straty), ktoré sú s takým poistným produktom spojené? 

.x.x.~.~.~.x.x.~.l.<. ... ....... .. ........................... .. .. .. .. . .. .. . . . .. .. .. .. . . .. .. .... .. .. .. .. .. .. .. . .. .. . .. .. . .. .................. .. ... ... , ........ . 
b) c1ké sú investičné ciele klienta (vrátane jeho odolnosti voči riziku)? 

,l_(,X_X,l_( ,l_( ,l_( ,~ .~.~- ................... . ...... .... . .. ... ............. ..... .................................................... ........... ...... ... .. .. .. ... . .. . 

6) Poskytnutý predzmluvný dokument: 

O Dokument s k(účovými informáciami (KID)- pre poistný produkt životného poistenia 

O Informácio o podmienkach uzavretia poistnej zmluvy 
!Zl Informačný dokument o poistnom produkte (IPID) - pre poistný produkt neživotného poistenia 

Spôsob poskytnutia predzmluvného dokumentu: O na papieri 181 no webovom sídle 

O e-mailom no e-mailovú adresu ..... ..................................... . 

Ďalšie informácie nevyhnutné pre rozhodnutie klienta: 

........ ........... ...... ........ ....... .. .............................................................................. ······ ................... . 
nežiada 

• • o . .... . ... ... .......... ... ................. . .... ..... .... ............ . ...................... . ................... .... ..... .. . . ...... .. ... .. . .. ..... . . 

7) Klient sa rozhodol pre dojednanie poistného produktu: 

.~~.t~r:t!~. ~~~y~~!l,q~J! ~.$~pc;!~ P.C9.Pf~Y(l)C~~ .o~~Y. ~ p~ =1. 9Q<l OO(),E)ur Y. (O~~j.sp.lá.t!<.~ .:~1~AO~.Y~ .(P.o}fax~. y~ .výš.ke 2~'Yo) .. ... .... . 

8) Finančná situácia klienta, t.j. poznó klient svoju finančnú situáciu o s oh[adom no to, uvedomuJe si rozsah finančných 
7.óvôzkov, ktoré rnu budú vyplývať z ponúkaného poistného produktu?: 

.~;~.~ .... . .. ...... ......... .. .. .. .. ............................. .. .... ..... .............. .......... ... ....... ... .. ........ .. ...... ....... ... .... ... .. .. 

Vyhlásenie finančného agenta: 
Po vyhodnoten! informácií kl ienta finančný agent potvrdzuje, že ponúkaný poistný produkt je p re klientc1 

O vhodný l O nevhodný* 



----

-

Allianz@) 
ZMLUVNÉ DOJEDNANIA 

Slovenská poisťovňa 

Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami 
Článok l 

OvodM ustanwenla 

1. Tieto zmiUYné dojednania pre poistenie zodpovednosti za Jkodu spôsobenú právnickými 
~ podnika)úcimi fyzickými osobami (ďalej len .,ZO-Z") menia a dopl~a)ú V!eobecné 
poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú právnickými a 
podnikajucimi fyzickými osobami Allianz - Slovenskej poisťovne, a s. úďMé odo dlla 
1 1.03.2007 (ďalej len .VPP-Z") v ustanoveniach tu uvedených a sú neoddeliteľnou 
súčasťou poistnej zmluvy. 

2. Slová a slovné spojenia, ktoré sú v texte týchto zo-z uvedené v úvodzovkách majú pre 
účely tohto poistenia svoj osobitný význam definovaný bud' v týchto ZO· Z v čl. 2 Výklad 
po;mov alebo vo VPP·Z v čl.2 Výldad pojmov. 

3. Odchylne od čl. 1 ods. 1 VPP·Z sa poistenie vzťahuje aj na fyzickú osobu, ktorá nie je 
podnlkajútou fyzickou osobou, ak je v poistnej zmluve uvedená ako poistený. Ak je 
v poistnej zmluve uvedená aj .spolupracujúca osoba" podľa ll. 2 ods. St9Chto zo-z, tak 
.spolupracujúca osoba" je taktie l poistená. 

~ánok2 
Výldad pojmov 

1. .,Škoda" je okrem definlcie v čl. 2 ods. 4. písm. a) VPP-Z aj škoda na veci spôsobená 
krádežou .odložených ved zamestnancov" poisteného alebo .,vnesených al~bo 
odložen9t;h veci náv~tevnlkov" poisteného, ak ku krádeži došlo preukäzane násilným 
prekonanim prekážky alebo opatreni ch• ániack:h V1!C pred krádeiou. 

2. .Odloftné veó zamestnancov" sú vec~ ktoré udložil .zamestnanK' poisten~ho pri 
plneni pracovn9Ch úloh alebo v priamej súvislosti s ním n3 mieste na to určenom alebo 
na mieste, kde sa obvykle odldadajú. 

3. .Vnesené alebo odlofcnil veci návštevníkov• sú veci, ktore vniesla ubytovan~ fyzld<i\ 
osoba alebo boli pre liu vnesené do priestorov, ktoré boli vyhradené na ubytovanie 
alebo 1\a ulo2enie veci alebo ktoré boli za týmto účel()m odovzdan~ poistenému alebo 
niektor~rnu z jeho .. zamestnancov", pokiaľ je .,poistenou činnosťou" poskytovanie 
ubytovaclch služieb alebo ktoré odložil nAvštevnik poisteného na mieste na to 
určenom alebo na mieste, kde sa obvykle odkladajú a pokiar .poistená ónnosí" je 
obvykle spojená s ich odldadanfm. 

4. .,Zamestnanec" je každá fyzická osoba, ktorä je v pracovMprAvnom vzťahu 
s poisteným na základe pracovneJ zmluvy alebo na z,lklade dohody o prácach 
vykonávaných mimo pracovného pomeru. 

S. .Spo!uprat\ljúca osoba" je podn\k~júca fyzic~ osoba oprivnená vyl<onávať . poisten6 
činnosť" v zmysle ~eobecne záväzných pr~vnych predpisov. ktorťi po1stený poufil na 
výkon svojej .,poistenej činnosti". 

6. • Vedom~ nedbanlivosť" je také kor~anic alebo opomenutie o ktorom poistenyvedel, že 
nlm rnóže .škodu" sposobit ale bez primeranj'<h dÔIIIXIOV sa spol~~ fe ju nespôsobt 

Článok l 
Zodpovednosť za .Jkodu" ~pasobellO .poistenou činnosťou" 

1. Vsú!adcsď. 3 ods 2 pism.a)VPP-Zsa poistenie vzťahuje na zodpovednosť poisteného 
za .. ~kodu" spôso~nú v súvislosti s .,poistenou činnosťou" poisteného uvedenou 
v poistnej zmluve, pričom v prípadoch uveden9Ch v tomto odseku tohto článku ZD·Z sa 
poisteniu vzťahuje na zodpovednosť za .škodu" vyplývajúeu, siJVisiacu alebo spôsobenú: 
a) výkonom vtastnlckych pr~v k nehnuteľnostiam. pokiar tieto slúžia na výkon 

.poistenej činnosti" uvedenej v poistnej zmluve, 
b) prevádzkovaním sociálnych a rekreačných zariadeni pre ,,zamestnancov" 

poisteného a organizovaním podnikových podujatí, 
c) predvádzaním .výrobkov" a účasťou na výstav\\ch a vefirhoch, pokiar priamo 

sirvisia s .poistenou činnosťou" uvedenou v poistnej zmluve, okrem predv~dzania 
.motorových vozid;el", lietadiel alebo pl~vidiel, 

d) na .. odložených veciach zamestnancov" poisteného do .sublimitu" 2 SOO EUR na 
jednu !kodovu udalosť a maximálne 1 O 000 EUR za všetky Jkodové udalosti", 
vzniknuté počas jedného poistného obdobia, tým nie je dotknuté obmedzenie 
rozsahu zodpovednosti poisteného za ,,škodu" na .odlolených veciach 
zamestnancov'', ustanovené vfeobecne záväzným právnym predpisom. V takom 
prípade poisťovateľ plni iba do ~ky ustanovenej príslufným v~eobecne z.áväzným 
pr~vnym predpisom. 

e} na .veciach vnesen9Ch alebo odložených n~števnikmi" poisteného do .. sublimitu" 
2 SOO EUR na jednu škodovú ud~losť a maximáln~ 1 O 000 EUR za všetky škodové 
udalosti, vzniknuté počas jedného poistného obdobia, tým nie je dotknuté 
obmedzenie rozsahu zodpovednosti poisteného za lkodu na vnesen9Ch alebo 
odlolen9Ch ~ciach návitevn1kov, ustanovené vleobecne zavlizným právnym 
predpisom. V takom prípade poisťovateľ plni iba do výšky ustanovenej prísh•šným 
všeobecne záväzným právnym predpisom, 

l) dr!bou zvierat využívaných výlučne na zabezpečenie stráženia prevadzkovaných 
objektov . zamestnancami" poisteného a za podmienky, le objekty sl6lia 
k prevádzkovaniu .poistenej činnosti" uvedenej v poistnej zmluve, 

g) prevódzkou športového zari~denia alebo zariadeni~ slúžiaceho na r~cnerádu, 
rekondiciu a nachádzajOceho sa v priestoroch ubytovacieho zariadenia, ak je 
poistený oprávnený na tieto o n nosti, 

h) oa prenajatých nehnuteľnostla<h, pokiaľ poistený za .škodu" zodpoveda a 
prenajaté nehnutel'nosti používa na výkon .. poistenej činnosti" a to do sublimitu 
20 000 EUR, za všetky škodové udalosti vzniknuté počas jedného poistného 
obdobia, pokiaľ nie je dohodnuté inak. 

2. Poisiovate( nahradi za poisteného nároky na úhradu za poskytnutú zdravotnú 
starostfivosť uplatnené zdravotnými poisťovňami voči poistenému a näroky na 

náhradu ~platených dóvok Sociálnej poisťovne uplatnené voči poistenému za Jkodu 
11a zdravi' , za ktorú poistený zodpolll!da poškodenému; to Mplatl ak Je poškodený 
zamestnanec poisteného. 

3. V poistnoj zmluve je možné ďalej pripoistiť povinnosť poisťovateľa nahradiť 
za poisteného aj nároky na úhradu za poskytnutú zdravotnO starostlivosť uplatnené 
zdr~votnýml poisťovňami voči poóstenému a nároky na n6hradu vypl<'ltených dávok 
Sociálnej poisťovne uplatnené voči poistenému za pracovný úraz. za ktorý polstený 
zodpovedá svojim zamestnancom (ďalej len .,regresné náhrady"). Odchylne od čl. 4 
ods. 1 písm. d) VPP-Z sa dojedn~va, te pripoistenie sa vzťahuje na regresné náhrady,~ 
to do sublimnu uvedeného v poistnej zmluve, z celkovej poistnej sumy dojednanej 
v poistnej zmluve, pre jednu a v!etky škodové udalost~ vzniknuté počas jedného 
poistného obdobia. 

4. Rozšírenie poistného krytia v zmyslu ods. 3 tohto článku ZO·Z sa vzťahuje na regresné 
náhrady výlučne len z dôvodu pracovného úrazu zamestnancov poisteného za, ktorý 
poistený zodpovedá, vUliknutého ako následok lkodO'.'ej udalost~ ktorá nastala p<Xas 
poistnej doby, a súčasne ak regresné náhrady boli uplatnené voči poistenému počas 
poistnej doby. 

S. V sCt!ade s ~1. 4 ods. 6 VPP·Z sa dojednáva, že poistenie sa nevz(ahuje na zodpovednos{ 
poist•ného zo .~kodu" vyplývajúcu, sCJvisiacu alebo spôsobenú: 
a) v dôsledku .vedomej nedbaniM>sti" poisteného, 
b) v dôsledku ktádele Mtebookov, tab letov, mobílných telefónov, kamier, fotoapara1ov. 

plavidiel, lietadiel, . motorových vozidiel" a Ich prislu~enstva, lyži, snowboardov, 
skútrov, bicyklov alebo navigačných systémov (GPS) ná~tevníkov alebo 
.zamestnancoV' poisten~ho. 

c} na pamiatkovo a historicky chrimt'llýt'h prvkoc:h umeleckých súčasti nehnuteľnosti, 
pevne spojených s budovou, napr. fresky, štukatúry, 

d) na umeleckých dielach historickej hodnoty, 
e) stratou veci, 
f) vykon~aoím skrlliOvania tela ozdobným tetovanim. ozdobnou malbou tela -

bodypating, permanentný make-up, piercing, 
g) hospodárskymi zvieratami alebo divokou zverou na l ilka ch, stromoch, záhradnýcl1. 

pol'nýth a lesných kultúrach, 
h) osciláciov dodávky elektrickej energie, plynu, tepla, vody, 
i) prevádzkovaním zábavných parkov a lunaparkov, cirkusov, 
j) v súvislosti s prevádzkovaním letiska a leteckých pozemných zariadení, pozemnou 

obsluhou lietadiel, poskytovaním služieb na vybavenie cestujúcich a nákladu 
v civilnom letectve, poskytovanlm leteckých navigačn~ch slufieb, údržbou 
pohybových plôch letísk. 

k) prenájmom, zapofičaním hnuteľných vecí, 
l) výrobou, opravou, 6pravou, Qclržbou, skladovaním alebo znehodnocovaním 

zbrani, výzbroje alebo munlcic akéhokoľvek druhu (vrátane výbu~nln, ohňostrojov, 
rozbulielr, nábojov a pod.}, polióavanlm. ohodnocovanlm zbrani, zriaďovaním 
alebo prevádzkovanlm streln1c, 

m) prevádzkovaním, vlastnlctvom alebo ťažobnými rizikami vyplývajúcimi z vltacich 
zariadeni pre minerálne oleje alebo ťalbu zemného plynu, naftovýcll rafinérU 
alebo petrochemických továrni; 

n} výstaVbou, montUou alebo opravou pri~hrad, hr~dzl alebo tunelov, mostov, 
razením ba nt 

o) výrobou plynov, 
p) na alcychkofvek veciach nájomcu, ktoré vlastn~ pouliva alebo prevzal za účelom 

vyl<onania objednanej činnosti a pod,, v priestoroch poisteného, poki~ľ v poistnej 
zmluve nie je dojednan~ činnosť prenájom nehnuteľnosti, 

q} navzájom medzi .spolupracujúcou osobou" a poisteným, 
r) na zdravi dieťaťa, žiaka, ak za škodu zodpovedá lkala, školské zariadenie alebo 

jasle, ktoré poskytuje dieťaťu, fiakovi výchovu, vzdelávanie a!ebo starostlivosť, 
s) v súvislosti s prevádzkovaním prístaviska, výrobou, stwbou, mont~fou, údrfbou, 

rekonštrukciou plavidiel a ich čnsti, 
t) z nanočastfc, nanomateriálov alebo nanotechnológíí. Pre účely tejto výluky sa 

nanočasticou rozumie akáko!Yek častica s dl'lkou aspoll jednej strany kratšou nd 
1 OO nanometrov, nanomatenálom sa rozumie akýkoľvek materiál obsahujúci 
takéto častice a nanotechnológlou proces vývoja, úpravy, spracovania alebo výro· 
by nano~astíc alebo nanomatcriálov. 

Článok4 
Zodpovednosť za Jkodu" sp&obenú vadi\Ým výrobkom 

1. Ak je to v poistnej zmluvy výslovne dojednan~, poistenie sa vzťahuje na zodpovedMsť 
za .škodu" spôsobenú vadným "výrobkom• poisteného. 

2. V súlade s ď. 4 ods. 6 VPP-Z sa dojednáva, že poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
poisteného za ,.škodu" spôsobenú vadným .výrobkom" poisteného vyplývajúcu alebo 
spôsobenú: 
a) poskytovaním počttačových slufieb alebo slvžieb súvisiacich s počítačovým 

spracovanlm údajov, 
b) výkonom vedeckej, výskumno-vývojovej, analytickej, logistickej, producentskej, 

sprostredkovatel'skej, inžinierskej činnosti, 
c) .výrobkom" poisteného, ktorým su: humánne lieky, veterinárne Reky, krv a krvné 

derlvaty, vakclny, poľnohospodarske postreky, umelé hnojivá, insekticídy alebo 
pesticídy. 

Článok S 
Uvmčné ustanovenia 

Tieto ZO· Z nadobúdajú ú~innosi dnom 1.1.201 S. 
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VŠEOBECNt POISTNÉ PODMIENKY 
Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 

právnickými a podnikajúcimi fyzickými osobami 

1. Tieto vleo4Jecné poistné podmienky (cfalej len .VPN:') sa vzťahujú na poi!lenie zodp<mdnosti 
za !kodu $j)Ó$0benú pr6vnict.ýml a podníkajúcimí lyzidcýml osowmi (ďalej len ..poi1ttniej 
~ajúcich &>nosí v súbde s prislu!nými všeobe<ne úviznými prá"')''TTi predpismi. 

2.. Pre účely tohto poistenia je poisfovateiOm Allianz • Sloll@nská poisťOVŇ, a s. Poistnikom je 
osobl, ktorá s polsťovate!Om uzavrela poi>tnú zmluw. Potsteným je v zmluve uveden6 fyzická 
alebo pr~vniclQ osoba, na ktor<r sa t0\4 poisteni• vzťahuje. 

3. Omtné slová a sloVné spojenia, kto té so v texte týchto VPP·Z UVildené v OvodzovUch maJO svoj 
osobltnývýzn.1m defi noY11nýv C"nl\u 2 Výklad pojmov. 

Pre účely tohto poistenia: 
1. _.,folclna dlorobo• je ochorenie \')'I/Ciané mikroorganizmami, ktoré je prenosn~ z ~lOVil ka na 

človeka, z rlovcka na zvien, zo zvieraťa na č.loveka alebo zo zvieraia na zviera, alebo sa dä 
dskať ~xpozlciou z vonkaj.!ieho prostredia. !'re úMy tohto poistenia 54 ,)nlek~nou chorobou• 
rozum lo oj ochoronia n~ salmonuS6~u. 

2. .Motonm vozi<io• je akýkol'vtl< pozemný dopravný prostrledok' vlastným pohonom, prí~s 
alebo näves (vrátane alrehOO>I'vok zariadcnill na nich pripcvnenom), lrtoro je pou!Jv.lnó ~lebo 
~ U<(en~ •~ pooňlvanie no pozemných l<omunilr.lcikh. 

3. ..l'oiSIIn6 &most' je 61\nosť Ull@dtnA v poistnej zml~ ktorO poistený vyl:on6vi1 na tál<lade 
opr~vn•nia udeleného podk1 vk'<lbeme z6váznýth ~ predpiSGY a činnos U s 1\ou siMslaee. 
Za činnosti súvisiace s .polsttnou činnosťou" sa pokladA aj výkon v!.>stnlckyth prAv, spr~vo 
a prev~dzka nehnuteľnosti slúfiacich na výkon poistun~) činrosti uvedenej v poistnej zmluve, 
dalej prevádzka soci~lnych • rckrea(ný<h m ladoni pru zamostnancov poisteného o orgnnlzácin 
p<XInlkových podujati. 

4. JlrDrla• znamenä .JcDdu 111veď aJal•bo .,lltDdu na zdtwl" pri(om 
il) .31ald• na w.ď" znamon.l fyzické poškodenie hrR>tnej ll@ci vrátane n.lsll'<lnej miljlotko"'!j 

ujmy 3lebo ti!lého zislw vyp~cicilzo !U~ty funkčnosti alebo moznosti pou!iva( 
p~fkodenú vec. 

b) Jl»da na ldr....t' znamená telesné po~kodenie osoby vr~tane choroby alebo usmrtentn 
a z nich vyplývajúca maj•tková ujma vr~tane ullóho zisku. 

5. ,.šlcodov& uda!Qst' je udalos~ po{ ns ktor~j dochádza ku vzniku fkody, ktorá mOle byt dOl/Odom 
vzniku pr.lva na poistné plnenie polsiovatcla. 

6. .,5\Jbllmit" je <vn poinoej sumy dohodnutej v poistnej zmluVil ako maximälna výlh n.lhrady, 
ktora poisiovatdvypl4tlza .lkodf', na kroré sa sublimir podľa poistnej zmluvy vzťahuje. 
.Subl•mit' nezvyJuje poistnO sumu. 

7 . • ~je: 
a) okAkdvck ve< vyťaieni, vyrobtn6, opracovalli, preda ni, distribuovanä alebo dan~ do obehu 

poisteným alebtl nim poverenou osobou 
b) elektrina a plyn určeno! na spotrebu a vyrobené alebo distribuované poisteným, alebo 
c) pr.\c~ vykonan~ poistoným alubo nlrn puwrunou osobou, vr~tane m~tori,\lu alebo 

komponuntov poskytnutých v s~vislosti s touto pr~cou. 
8. ..zne&ňú60> "tlY' znam•najO akékolwk nebezpotnú alebo zne<.'istl!nie spôsobujúce pevné, 

kvapolné alebo plynné matu.~ ly. l.! tky, emisie či ttopelné OOnl<y, vr~tane dyroo. výparov, sadze, 
popoiMa, kyselíi\ zásad, tllemltan li odpadu. Odpadom sa mysr~ aj materiily určené na 
recytládu. 

i. Poistený mä pr~vo, aby poisťovarerza neho v rozsahu a za podmienok stanovených týmito 
VPP·l vyplatil poškodenému n~hradu ,!kody", za ktorťt poistený na dklade v!eobccnc 
dviiznfch právnych predpisov zodpoved.\. 

2. Predpotladom vzniku poviMosti poisť<Watefa poskytn!Jí náhradu ,škody"~ ie Jkoda" bola 
spOso!M:nl: 
a) • súvislosti s .poistenou ~innosťoll" poisteného uvcdcn01.1 v poistnej zmkrve, 
b) vadným ,výrobkom• pobtcneho, ale len v prípade, ak je poistenie zodpovednosti za !kodu 

spôsobenú vadným ,výrobkom" v poistnej zmluv~ výslovne dojednané. 
3. Poístenkl sa vzťohuje len na .,!kodu", ktoro vznikla počas poistnej doby ako n~sledok .,lkodovej 

utht!osti ... 
4. Poistenie sa vzťahuje len na .lkodovú udalost", ktor4 nostala na územi uoredenom v poistr.ej 

zmk.,. v časti 6nn~M platnosL 
5. Poistený má pr6vo na n.lhradu nákladov pr6v~ obhajoby v sGvislosti s rúrokom vzneseným 

proti poistenému v dOsledku . rtody'". na ktorú sa toto poistenie vzťahuje. Súčet näluad ,.!lead" 
a n~hrad n.lidadov na pr.lvnu obhaíobu však nesmie prosi•hnuť poistnú sumu a ebo .sublimit" 
uvedený v poistnej t.mluve. Poislovatel' si vyhradluje prAva vyfctriť, preskl•m:\ť a mimosúdne 
vyrovnať altýkoll'l'k n~rok podfa vlastného uváženia. 

l . Toto poiStenie sa nevzťahu~ 111: 

a) .Šicotlu" spôsobenú 6myselne poisteným alebo inými osobamí úmyselne konajOcimí 
z podnetu poiSleneho 

b) .Skodtľ, ~tor~ Vliiikne poistenému 
c) .škoďu", za ktorú poistený zodpovedá v dôsledku prebrania zodpovednosti zmluvou 

alebo na základe dohody. T4to výluka sa vlak n.vzťahujc na . !kodu" za ktorú by polllený 
na z~ klade všeobecne dvJzných pr.!vnycll predpisov todpCNedal aj v prípode. ak by sa 
k Zo<I!>O""dnosti zmluvne al•bo dot.xlou ntza~iazal 

d) Jlcodu na zdravi' zamostnanca poi<teného alo!tlo alcujtcoMlt osoby vykonávajúceJ pracovnú 
činno" pre polsteneho ~lebo ním pc:>;erenú osobu, vrStaoe pracovných úrazov a chor6b 
z povolania. ak t~tn .škoda na zdravl'vznil<la pocos alobov dôsledku pracovnej činnosti Pf" 
poillcného alebo nim povcrenú osobu. 

e) .,ško<Ju• spôsobenú alebo vyplýva jutu z vlastníctva, správy alebo prevádzky akúhokol'vck 
• motorového vozidla" poisteným alebo nim poverenou osobou. Táto výluka sa vfak 
nevz(ahuje na .~kody" spOsvbe~ prevadzl<ou strojov na automobilovom podvuzku ak 
Jkoda" nastane v dOsledku poulivania týchto suojov. 

l) .$kodtľ spôsobenú alebo vyplývajúcu z vlasutlava, spr~vy. údržby, prevMzky. naklidania. 
vytl~ upoli~nl.l ~tabo zverenia akCI\okofvtlc 

r.a) lletildla alebo iného vzdu~no!ho dopravného promlertku, alebo 
l.b) plavidla 
poisteným alebo ním poverenou osobou. 

g) .škodu'~ 
g.a) spOsobtmú na nehnU1el'nostiach. kt~ poistený alebo nim poverená osobo u!lva, 

obýva alebo má v n.ljmc. 
g.b) na hnutefnej veci, ktorA bola poistenému ~lebo nim poverenej osobe zveren~. 

zapo!ičaná, dalej ved, ktorú poistený alebo nim PGY""""~ osoba prevzala alebo 
)u pou!iva, 

g.c) spOsobenO na t~ch častiach hnutefn~ch a nehnutclhych veci, na ktorých poistený 
alebo nim poverená osoba vylconáva akókoJiiek~lnnos~ ak .. lkoda" vznikne v d6sledku 
alebo počas tejto ďnnosti, 

g.d) na tej časti hnutefnc) alobo nehnuterne) veci, ktorA musi byť obnovená. opraven~ 
alebo vyme.•ena v d6sledku vadne vykon<~ nej pr~ce na nej poisteným alebo nim 
pcwerenou osobou, a!tbo 

g.e) sp6so!Jenú na .výrobku" poisteného 
h) AkýkofVilk nMok v S.:rvislosti alebo v dôsledku nemoinosti pouilvaí poistmého .. výrobok", 

alebo potreby stiahnuť z obellt~ vymeniť. vyšetrit opravi' nast.wíť alebo odstr.\niť poistcn6ho 
.. výrobok", ak tentu n~ruk súvisi so zistenou a!ebo predpokladanou vadou. n.domtkom 
o lebo ncbtzpcčl\ým 3tttvom .,'rýrobku". 

l) Akýko!Vck nárok v stivislosti alebo v dosledku majetkovej ujmy vyplývajúcej z nemofnosti 
pou!lvai, spr.covai, predai alebo dať do obehu hmotnú vec, ktorá sice nebola fyzicky 
po!kodená, ate obsahuje .vjrobolc" po'steného,lrtorý je alebo o ktorom 54 predpotladi, ie 
je vadfl9, nevyhovujú<i a~ebo oebetpefný. 

j) .skodu" spósobenú na ''"d eym, !e sa plánovane alebo O~ne zmíehla s poisteného 
.výrobkom", ktotý nedosahuJ• pofadované funkčné alebo kvatltativne parametru. 

k) Jkodu" vyplývajúcu alebo okýkoll!ek nárok súvisiaci so skutočn9m, predpokladaným alebo 
hroziacim 6nikom, vyplllt•nim, rozlltýlenfm alebo uvo~•enlm akýchkol'tck ,zneeis(ujúclch 
16tok": 
k.o) z miesta alebo na mieste, ktoré poistený vlastni, vyu!IVa, obýva alebo má v nájme 
k.b) z mlutn alebo na mieste kde poistený alebo nim poveren.i osoba vylconäva alebo 

vy~~vala aliúkol'vek činnosť ak ,.zneóslujútl! Utky" boli na dane miesto ponesené 
v stlvislosti s touto bnnosťou 

k.c) z kt4róhokofrrek miesto, vyufíviného poisteným alebo Inými osobami pre poisteného 
alebo v mene poin•n6I>O ni narábanie, skla~ovanle, likvidáciu, spracovanie alebo 
Oprovu akéhukol~~k odp~du 

k.d) ktoré sú v ktoromkolvek (a sn prepravovanú, nar~bané, skladované, llkvidovnni!, 
spricovávané alobn upravované poisleným alebo Inou osobou pre poisteni!llo 

T~to výluka sa vš.! k nevztahuje na .lJcodu• spôsobenú tepelnými účinkami, sadumí alebo 
dymom pa<hádu júómi z . poftaru•. Pre úte'y tejto výluky u . pofiarom• mysU che~ • 
ktorý vznilool alebo sa .!astnou silou roz:firil mimo určené ohnisko. 

l) Jkodu" spôsoben6 v príčinnej súvislosti s vojnovými udalosťami, vzburou, povnanlm, 
masovýtnloblianskymi alebo Inými nepokojmi a!l!bu~~monltr.ldami, štrajkom. terotizmom 
alebo so z~hom ~tátnej alebo úradnej mocl 

m) .,Škodu" spôsobenít alebo vyplýva]Ocu z: 
m.a) jadr"""j enorgie alebu jadrovi!ho žiarenia ok~hokoľvek druhu, 
m.b) elektromagnetických poll alebo !iarenl, 
mc) genetk:kých zmien organiUIIOY alebo ras1Un, 
m.d) . infeklných chorôb" aki!hokoiVekdruhu, 
m.e) lorm!'deh)'dll. azbestU. kremllca. perzi~U!ntný<h organických látok, metylterdtutyl 

t\teru,oloY1I alebo ortuti. 
m.l) neoprávneného po<rllvanla, nar~bania ole bo sklodovania ncbezp«ných látok. vr6tMe 

hurll>vých alebo výbulných matcrialov a jedov~ tých ~\tok, 
m.g) vlastnlctva, údriby alebo prcv~dzkovania žel~znlčných dráh. lanoviek. vlekov alebo 

koľajových dopravných prostriedkov, 
m.h) akejkol'vek výroby, projektovaniil, opravy, údrilly. disttibôcie alebo predajalretadrel 

alebo Iných vtdušných dopravných prostriedkov, kh S~iSti alebo komponentO'I. 
m.i) Pl'Sní alebo húb akéhokoM:k druhu. 
m.j) tabaku alobo tabokový<h výtcbkov, alebo 
m.k) ncdodania .výrobklf' poístl'tl~ho. 

n) . škodu" vzniknutú na penlnuch. cenných papieroch, cenln.lcll, vkladnýdl knifkAch. 
akýchkol~ek platobných alebo úverovým kanách,listin~ch alebo !1>erkoch. 

o) .,Škodu" spôsobenú v dôsledku vlbrádi, výkonu demola~n9<h alebo búratlch prlc alebo 
prk s yýbušninami. 

p) Poll<odenle, zničenie •lebo stratu elektronických dát. 
q) Jkodu" ~ nadzemnýoch alebo podzemných vedeniach a~éhokomk druhu. 
r) Jloxlu•, z ktorej vyplývajú~ ~oky sft prednnetom a~<hoko!Wk poviooého, dkonn~ho 

alobo poviMe zmluvného poktenla. 
s) Nl roky v súvislosti s akoukoľvek n6hradou škody priznenou org6nom miestne príslušným 

v Spojenýdl !1<\toch amerických alebo v Kanade rozho<lovať o právach a povinnostiach 
prOvnlckých alebo fyzických osô~. 

2. Toto poistenie sa nevzťahuje na ,.!kodu" vyplývajúcu alebo sťtvislaw s poskytovan Im alebo 
z.1ncdb~nlm poskytnutí• alebo výkonu: 
a) zdrnvotnej starostovosti alebo le)(.lrniclcých služieb alebo činnost~ 
b) in!peklnýd\ <lozorn9th. poradenskýc/l. vyll:trovadch. ohodnocovi>ách. konzukaln9th. 

projok.lnýdlalebo právno-poradenskýdl sluiieb alebo finnosti, alebo 
c) služieb súvisiacich s vypracovanlm. od.súhlasenim, schvalovan!m akýchkoľvek máp, 

nlkresov, n!zorov, správ, prieskumov, výmerov, prlhzov, ditajnov, zadan~ ! pedfoUcil 
alebo projektoyých dokument~dl. 

3. Poistenie sa nevzťahuje n~ náhradu zmluvných, sprAvnych alebo trestný<;h sankcii ~lebo pok~t 
akéhokofvek druhu vrátane tzv. punitlve ďamages alebo excmplary damages. 

4. Poist•nle sa dalej nevzťahuje na .Jkodu' spôsobenú: 
a) osobe, s ktorou poistený !ije v spoločnej domäcnostl, prlbuzným v priamom rade, 

súrochmco.i, manželovi alebo inej osobe. ktor~ je s poisleným v pomere rod'rnnom alebo 
obdobnom, 

b) prAvnlckej alebo fyzickej osobe, v ktorej má pobtený n>OjetkovO účasť, pričom v prtpadc 
.!lrodf bude poistné plnenie pomerlli! znlžené o podiel majetkoY<lj účasti poisteného 
v danom subjekte, alebo 

c) zákonnému zästupeovi alebo sp!nomocnenco<A poisteného . 
5. Poisteniu sa ďalej nevzťahuje na n4roky uplatnené v zm)'lle Smernice Európskeho parlamentu 

a Rady 2004/35/ES o environmentálnej zodpovednosti pô pr!!Vencii a náprave eovisonment.llnych 
lkOd al<bo v ZIJI1Sle ~eobe<ne tMtných ~vnydl prl!dpisov upmujúcidl environment.llnu 
zodpovtdnosť Jlebo ~vu ~ronmont~lnych nOel. 

6. v poistnej unhr~e je mo !né dohodn6i aj iné lpecifi<k~ výluty. 



l . Poisťovateľ vyplatí z• poiSicného nóhradu Jkody" vzniknutej •ko následok jednej . !kodoVl!j 
udalosti" maximálne do ~ky poistnej sumy ak:bo .,sublim~u· dojl!dnaných v poistnej zmluve, 
nez~·liste na potle poislenjd\ pOl~ os6b, vznesenýcll nárokov alebo ~ kon.anl 

2. Maximilna výfl<a náhrady škôd zo v!etkých Jkodovjl:h udalosti" vzniknu~ počas jedn6lo 
poiSineho obdobia nesmie presiallnuť dvojnásobok poistnej sumy dojednan~J v poistnej zmluv., 
poláaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. 

Poillený sa bude na plneni t každej .lkodovej <~aloltl", z ktorej vznik.i poisťovateľovi povinnosi 
poskytncíi plnonio, podiefai sumou sta"""'""" v poismoj zmliMl oko spoiUilč~(. 

&nolc7 
Vznik. zánik pol$ttnla 

l. ťas, na ktorý bolo poistenÍ< doJ.mané, je poístna dubit. ~ť poisln<!j doby dohodnu!.lv poistnej 
zmkNe, Zd ktQ<(i sa plati poistné, jo poistno! obdobi•. Pri kratkodobj<h poisteniach (poistná doba 
kratšia ako jeden rok) s~ poistná doba a poistné obdobictoto!né. 

2. Poistenie n dojednáva n• dobu určil~ alebo neur~t~. 
3. PoistiM vznik.! pNjm dllom nasleduj(Jcim (od 00.00 hod) po dni uzatwrenll poistnej zmluvy, 

pokiar nic je v poísln<!j zmluve dohodnuté inak. 
4. Poistenie zanikne pre neplatenie poistného: 

•) ak poistno za p!W poistné obdobie alebo jednorazové poistné nebolo zaplatené do troch 
rn<!Siacov odo dlla jeho splatnost~ 

b) ak poistné u dalJie poístné obdobie nebolo zoplatenô do jedn~ho mesiaca odo d~a 
doru~en!a výzvy poisťovatera n~ jeho zaplatenie, pokiaf nebolo toplateni p<ed doru~enlm 
tejto výtvy. Výzva polsťovnteľn obs.1huje upozornenie, fc poistenie unikne, ak nebude 
zaplatené. 

l'llistenie z dne plO neplatenie aj v Pflpade, ~k bola zaplatená IM časť poistného. 
S. Poistl.>nio Lanikne výpoved'w. • 

a) jednvj lo zmluvn9ch strán do dvoch mesiacov po uzatvorenl poistnej 1mtuvy. Výpovedna 
lehota je osemdcnn~.jej u plynu tlm poistenie zanikne, 

b) leu l<onro poistnl!ho obdobia. Výpoveď sa rnusl dať aspoň 6 týždňov pred jeho uplynutím. 
c) jedroej zo zmi!Mlýdlw~ndo jedného me1loca odo dňa poskytnutia poistného p!ntnio 3ltbo 

jeho umie100tia. Výpovedná lehota je osemdcnná,jej uplynutlm poistenie zanikne. 
6. Poistcniezaniknc aj: 

a) uply11utím doby, na ktQ<(i bolo dojednané (poi!lenie dojednané na dobu urtitú). 
b) z.lnikompoistentho. 

7. ĎalJie d6vody zániku poistenia dané všeobecne zaväznými právnymi predpismi nie sú 
ustanoveniami tohto ~16nku dotknute. 

l. Poistno! j~ cena za poskytnutú ochranu zo su·any polsťovatef:J, ktOti! uhr~za poistník za poi!lné 
obdobie v dohodnutých termínoch 

2. Poistnt sa stanovuje pevno~o6nanlnou MnOU ;alebo sadzbou z plemennej hodnoty. 
3. V po[StneJ zmkive je motné doho<WrC, le poistnlk uhradí poistne za poistné obdobie v splátkach. 

Pri dojednaní polro~néhoalebo l tvtirofného platenia sa účtuje z ročného polstn~ho prir6fka, a to 
3 ll zo platenie v polročných sp!Atkach a S% ta platenie v Jtvrťro<ných splátkach. Ak bolo 
dohodnuté platenie poislllého v sp~llcach pia~. !e nezaplatenim jedoej spl'lky pohtného sa 
d~om nasltdujiocim po dni jej splatnosti "'v" splatným poistné za cel~ poistné obdobie 
a polsťovatcl' m~ právo požiadať poiltnlka o leho zap!atenie. Pois(ovatcl' má n.lrok na úrok 
z omelkania za ka!dý ~eli ome!l<Mia. 

4. Ale je poistné stanovené udtbou z premeMej hodno ry, je poistnlk povinný prfpadný doplatok 
poist~ho uhradiť po uplynut! polstn~ho obdobi•. Najnesk6r do jedného mesiaca po uplynutí 
poistn~ho obdobia je poistník povinny oznómlf poisťovateľovi skutočnO ~ku hodnôt 
<ozhodujúcich pre stanownie výlky polstn~ho. . 

S. Doplatok k poistn.!mu podlO ods. 4tohto článku je splatný do jedn~ho mesiaca od oznámenia 
jeho výfky poistnfkovi alebo polstenémo. prfpadný p~platok poisťovatefvr.íti do jedného 
mesiaca po oznámeni hodnoty ro•hoduj(lcej pre skutočnú výfku, pokia[ nebolo dojednané 
minimálne poistne. 

1. Poístnil< l• povinný plati( poistné s[l&sobom dohodnu!Ym v poistnej zmluve, dodňiava( vlcobccne 
závii•nít pr.lvno pntdpisy, tioto VPP·Z a dojednaniJ dohodnuté poistnou >.mluvou. 

2. Poistnlhllobo poistený je dalej poYinný: 
a) odpovedať pravdivo a úplne na vletky ot3zky poisíovmra tý!ca)úc• sa dojedn4van~o 

poistenia, 
b) bn tbywč'ného odkladu pfsomne ozn.lmiť poisťovateiOvi zmenyskuto~nostl, ktoré poistený 

uviedol poisťovuel<wl pli dojedn.lvanl pobtenia. ak by mohli mať vplyv na zvýšenie rizlklr 
vyptý.lajóceho • poisteného predmetu linnosti, akO l v!etky zmeny v skutočnostiach. 
ktoro polsten9 oznlmil pri dojednávani poistenia, 

c} umofniť poisťovatclovi kcdykolvck nahliadnu( do vlctkých účtovných a iných dokladov, 
pokiaľje to nutné na zistenie alebo prewrenic hodnOt rozhodujtlcich pre stanovenie 
poistného, 

d) postupovať v solia de s pokynmi pols(ovatel'o a konať tak. aby .lkodov~ udalOst' ' nenmala. 
Ttd nesmie porul!)ýai povinnosti smerujioce k odvr~tenlu alebo zmen!eniu nebozpečensiVa 
vzniku .lkodovej udalosti", ku ktO<ýrn ho zavJzuje poistni zmluva. ani nesmie nrp'ei 
poru!ovani~ týchto po-.inností zo wany tretieh osôb. lc tiel povinný bezod~bdne odstr~noť 
každú chybu alebo n~betpečenstvil, o ktulýctl sa dozvie, a ktoré by mohlo mať za následok 
vznikJkodovej udalosti", 

e) oznámiť pooslovare!'ovi s!ruto<.nosl: le mä dojedMrlé ó~t!ie poistenie toho istelll poisiJ\ého 
rizika u íntho poísiovatera (názov asldlo) a výfku dojednanej poistnej sumy, 

l) plni( dilllie povinnosti, ulozenév poistnej zmluvo. 
3. Ak nastane uda!osi. ktorA by mohla by( dôvodom vzniku pr~•• na poistné plnenie, je poistený 

povinnJ: 
a) vytalnať ~etky mofnt op~uenia na zmiernenie n4sledkov prfpodnej !kody a zabránenie 

zväčlovaniu rozsahu !kody, podľa mo!no>ti si k tomu vy21adať pokyny poísiovatcl'a 
a postupovať v súllldc s nimi 

b) okamfite, n•jncsk6r do ôsmkh dní odo d~a. kedy sa dotvtdel o !kodovej udalosti, 
polsfov•telérii plsomne ozn~miťjej miesto, d6tum, prlčinya romh tejto uda!ostla v teJto 
sÚ\IIslol!i pred!olii dokt.:ody, ktoré sl poisťovatef vylioda a umo! o;( poísiovatel'ovi prMrenle 
ozn.lmcmých skuto~nostla 

c) poskytnúť poisťovateľovi poucbnQ s~innosť na zistonie pti~in a vý~ky§kody, podať pravdov6 
vysvetlenh! o jej vzniku a rozsahu • predlofli v duhodnull!j k!hooe doldady vyžiadané 
polsťovatefom, 

4. Ak je voči poistenému súdne alebo mimosOdne uplat~ovaný nárok na nl hradu lkody, je poistený 
povinný: 

a) poisiovatelovi bez zbytočného odkladu túto skutočnosť oznAmiť, vyjadriť sa k požadovanej 
n~hrade a jej výl~ a post6p1ť pols{OVillebvi belodtdadne \Ofetky plsomné rmterlály súvisiace 
s týmto uplatňovaným naro«om, 

b} postupovať v súlade s pokynmi poisťovJtel'a, pričom poistený nesmie bez sóhlos11 poisiovatera 
prlznai akýkoiV.k zw3tok olcbo "z""ť •od povod nos( •• pripodn~ ll<oóu, uzavrieť s~ny zmier 
alebo dobrovoi't<! poskyln(J( a~koľvek n.lhradu . Jkody", okrem výdavkov nevyhnutných na 
zamedzenie zvä&vania alebo zmenletlle rozsahu pripadne) lkody Ci výdavkov nevyhnutnj<h na 
zobrAnenle vznl~u hroziacich Jkild, 

c) Pfenechaf pols(ovatelovl v9ber právneho zástupcu a vedeni~ súdneho konania vo vletkýth 
ptípadod\ kde naklidy wfa poisťovatot 

d) bez zbytočného odldadu oznámil prlsluJným orginom ánným v uestnom konani !kOdovú 
udalos~ ktorá nastala za okolnosti nasvodZujOcich spAchaniu tre5tn~ho ánu ue(ou osobou, 

e) v súlade s ~16nkom lO Prechod práv boz zbytočného odkladu odovLdať pois(ovatelovi všetky 
doklady potrebné na uplarllovanie priva preth6dzajúceho z poisteného na polsťovatel'a, 
vyvarovať sa úkol1on1, ktoré by toto pmo mol1li ohroziť • na f~adosí poisťovateli spoluprOCOYal 
pri vymAhanl tohto privAv potrebnom rozsahu mtane vzne1enla Wdneho uplatnenia nárol<l~ 

5. Ak vedom& porolenie alebo nedodrhnie povinnosti pols!nlila alebo polsten~ho stanovefl9th 
z~ !<onom alebo dohodnutý<:h v poistnej zmluve n>alo podstatný vplyv n~ vznik J kody' alebo na 
zvoe!en1: jej n.lsledk!)ý, mi poísťovatol'\106 poistenému právo na primeJMú n.ihradu z vyplatenej 
n.lhrady !kody podra tpho, aký vplyv m.Jio 11>10 poru!tnil! na rozsah jeho povinnosti plniť. 

6. Ak poistený spôsobi zvýlenle nákladov poisťovateľa tým, fc treba rozhodujúce skutol!nosti 
zisťovať op~tovnc, je poisťovatcr opr4vnený pohdovai od poistcmlho náhradu do plnej vý!ky 
l)ichto zvý!l!nýth nákladov a poistený ich je povinný 2apl:otii. 

~lO 
Predlod priv 

l. Pokiaľpoisťovateľnahradalza poisteného . Jkodu", pre<:Mdu na neho pr ivo poisteného na 
náhradu .lkody" ah!bo iM obdobné právo, ktoré mu v sWislosto s jeho zodpowdnosťou z;a 
"!kodu" vzniklo proti inému. 

2. Ak má poistený voči po!kodcnému alebo inej osobe pr~vo na vrátenie vyplatenej sumy alebo na 
znllenie d6chodku alebo n1 zastm:nle jeho výplary, prechádza toto prävo na poisťovatcl'a, pokiaľ 
ta ~ten~ ho t~o sumu zapla ta alebo ta neho vyp!Aca dôchodol 

3. Na poisťovato''a prechádza aj právo poisteného na Ohradu !Ych n&kl<>dov konania o n.lhradc 
,!kody'', ktore! sa poistenému priznali proti odporcovi, pokíof Ich poisťovn tel' za poisteného 
zaplatil. 

Pre riešenie sporov tykajúclch sa poistnej zmlwy pre toto poistenie sú prisluJné výhradne súdy 
S!CM!nsk~j repub5ky. 

Poistník je po-.ínný plsomn• oznamiť pohťovatefovi zmenu svojl>j adresy bet zbytočnóho odtcadu. 
Polsťovorcl' ZDIIola plsomnosti na poslednú zn~mu adresu poistolka alebo polstoného. Plsomnosť 
poisťovattfa urä!n.l poistnlkovi alebo poistonitmu (d'31•J len .adrusát") sa pova!uju za doručenú 
dhom prevzatia ptsomnosti odre~tom tlcbo dllom, k•dy •d<.s~t prwzatiu plsomno01i odoprul. 
V prípade, fe S.l plsomnosť uloží na po~te kvôli nezastihnutiu adresa~;~ s tým, že sl ju adresát 
v prlsMnejlehot< nevytdvihol na polte, považuje sa u doručeoo v pusio:dnýdeň t~jtolehoty, aj keď 
sa adresát o jej ulofenl nedozvedel, alebo d~om, kedy bola písomnosť vrátená polsťovatel\wl ako 
nedoručená pre zmenu adresy, ktorú poistnlkalebo poislený neoznim'l. 

Tlt!to VPP-Z nadoOOdajú úfinnosC d~om 11.03.1007. 


